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பிரபந்ீதவரலாறு. 
==> Olek Oe 

பாண்டிதேசத்திலே மதுராபுரியிலே இருந்த பொய் 
யடிமையில்லாப் புலவர்களாகிய கடைச்சங்கத்து விச் 

அவான்களுக்குள்ளே தலைவராயே நக்ோதேவர் : வட 
இசையிலே இமயமலைக்குச் சமீபத்திலே ஒரு பெருக்கா 
ட்டினுள்ளே போகும்போது, அங்கே ஒரு தடாகத் 
தைக்கண்டு, நீராடி, .சவபூசை செய் துகொண்டிருக்கை 

யில்; அத்தடாசக்கரையிலுள்ள தெய்வத்சன்மைபொ 

ருந்திய ஒரு ஆலமரச்திலிருக்து ஒரு பழுப்பு ௮ வருக்கு 
முன்னே பாதிநீரிலும் பாதி நீர்ப்புறத்திலுமாக விழுக் 
தீத. நீரிலே விழுந்த பாதி மீன்வடிவமும், நீர்ப்புறத் து 
விழுந்த பாதி பறவைவடிவமும் அடைந்து, இருபக்கத் 

இலும் இழுக்க, கக்€ரதேவர் அவ்வாச்சரியமான காரிய 

த்திலே கருத் அச்செலுத்தினஞர். அதனாலே சிவபூசைக் 
குச் தவறு உண்டாயிற்று, 

அதன்முன்பு அவ்விடத்தே அப்படியே சிவபூசை 

யில் வழுவினவர்களாகய தொளாயிரத்தக் தொண் 

ஹாற்ரொன்பதின்மரை ஒரு மலைக்குகையில் ௮டை 
தீது, இன்னும் ஒருவன் வேண்டும் எனக் காத்துக்கு 

ஒரு கொடிய பூதமானது நக்&ரரை எடுத்துக்கொண்டு 
போய், அக்குகையில் அடைத்து, ஆயிரவராக், தன்
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னியமப்படி. அகப்பட்ட அவ்வாயிரவரையும் உண்ணு 

தற்கு நீராடப்போயிற்து. 

முன் அடைபட்டிருந்தவர்கள் எல்லாரும் நக்கீர 

தேவரைப் பார்த்து, நாங்களெல்லாரும் நெடுக்கால 

மாக இப்பூதத்தின் சிறையில் அகப்பட்டிருக்தும், இப்பூ 

தத்தாலே உணவுழுதலியவைகளைப் பெற்றுப் பிழைத்தி 

ரூந்தோம்: இன்றைக்கு உம்மாலே இப்பூதத்துக்கு 

இரையாகுங்காலம் ௪மீபித்தது” என்று அழுதார்கள். 

நக்சரதேவர் அதுகண்டு, மனமிரங்கி, முரறுகக்கடவு 

ளைக் சூதித்துத் இருமுருகாற்றுப்பட-ட என்கிற இப்பிர 

பந்தத்தைப் பாடினார். உடனே முருகக்கடவுள் எதிர் 

வந்து அவ்வாபத்தை நீக், அவர்களெல்லாரையும் காப் 

பாற்றியருளி, ஈக்&ரரைப் பார்த்து இப்பிரபந்தத்தைத் 

இனந்சோறும் அன்புடனே ஐஅபவர்களுக்கு வேண் 

டிய வாங்களைக் கொடுத்து வருவேம்' என்று வாக் 

குக்குச்சஞ் செய்தருளினார்.
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கணபதி துணை. 

திருமுருகாற்றுப்படை 

மூலமும் உரையும், 

  

இருழுருகாற்றப்படையென்பது திருமுருசினிட 
த்தே ஆற்றுப்படுத்தலை உடையதென ஏழாம்வேற்நு 

மைச் தொகைப்புறத் தப் பிறரச்த அன்மொழித்தொகை 

யாய் இப்பிரபர்தத்திற்குக் காரணக்குறியாயிற்று. இரு 
வென்னும் பலபொருளொருசொல் வடமொழியிலே 
பீ என்பதுபோலச் தமிழிலே தேவர்கள் அடியார்கள் 

ஞான நால்கள் புண்ணியஸ் தலங்கள் முதலிய மேன் 

மையையுடைய எப்பொருள்கட்கும் விசேடணமொழி 
யாகி அவற்றிற்கு முன்னர் மகமைப்பொருளை உனா 

ர்த்திவரும், ஸ்ரீ ௮அனக்சேசரர் ஸ்ரீ மாணிக்கவாசகர் 
ஸ்ரீ வாதுளாகமம் ப்ரீ சாலிவாடிபுரம் ஸ்ரீ பாசம் என 

வும் இருமுருகர் திருகாளைப்போவார் தருக்கோவை 

இருரெல்வேலி திருவடி. எனவும் வழசப்கஞுமாற்ளுல் 

அமிக. முருகென்றது சுப்பிரமணிய சுவாமியை, எக் 

காலத்தும் இளமையை உடையோசாதலால் அவரு 

க்கு முருகனெனப் போந்த பண்பிப்பெயர் அன் விகுதி 

குன்றி முருகு எனப் பண்புப்பெயராய் கின்றும் அப்ப 

ண்பிப்பொருளையே தந்து கின்றது; அரசன் அமைச் 

For என்பன ௮. ரசு அமைச்சு என கின்ரூற்போல. 
ஆற்றுப்படையென்றத வழிப்படுத்தல். :அறு படு என் 

னும் இரண்டுசொற்கள் ஒருங்கு கூடி ஆற்றுப்படு என



a. 

ஒரு சொன்னீர்மைப்பட்டுப் பகுஇயாய் கின்று தொழிற் 
பெயர்ப் பொருளுணர்த்தும் ஐ விரூத புணர்ந்து ஆற் 
அப்படை என முடிந்தது. ஐ விசூதி தொழிற்பெயர்ப் 

பொருளுணர்ச்தல் கொடை அளபெடை கண்படை 
என்பனவற்றிற் காண்க. வழிப்படுத்தி எதின்பொ 

ருூட்டெனின், முத்திபெறுதற் பொருட்டென்௧க. அது 

பின்னர் இப்பிரபச்சு த்தில் சேவடி படருஞ் சேம்ம லள் 

ளமோடூ--ஈநலம்புரி கொள்கைப் புலம்புரிந் துறையுஞ்-- 
செலவு” என்பதனால் அ௮தியப்படும். யாரையெனின், 

அம்முச்தியைப் பெருதானாகியும் அதனைப் பெறுதற்கு 

அபேகை்ஷையுடையானாகியும் உள்ளானொருவனை,. என்னை! 
ஒருபொருளைப் பெத்றவனைப் பெறு தியென வழிப்படுத். 
சல் வேண்டாமையானும் அதனைப் பெறுதற்கு அபே 

க்ஷையில்லாசவனை வழிப்படுத்தல் கூடாமையானும் 

cera. யாரெனின், ௮ம்முத்தியைப் பெற்னுனெரு 

வன். என்னை! ஒரு பொருளைப் பெருதான் அப்பொ 

ருள் இத்தன்மைத்தென்பதும் அசனைச் தனக்கு ஈயவ 

ல்லார் இவசென்பதும் அ௮வரிடத்து அதனைப் பெறும் 

கெறியும் அகனால் தான் எய்தும் இன்பமும் உள்ளபடி 

அ.திதலும் பிறர்க்கு அறிவித்தலும் இயலாமையானெ 

ன்ஃ. இப்படிப் பிரபக்கஞ் செய்தற்கு விதியாதெனின், 

தொல்காப்பியத்துப் புறதக்தணையியலில் தாவி னல் 

லிசை தருதிய கிடந்தோர்க்குச்-சூத சேத்திய தயி 

லெடை கிலையுக்--கூத்தரும் பாணரும் பொருகரும் 

விறலிய--மாற்திடைக் காட்டு யுறழத் தோன்றிப்... 

பெத்த பெருவளம்: பெழுஅர்க் கறிவுதிஇச்-- சென்று
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பயனெ.திரச் சொன்ன பக்கமுஞ்-- செந்த சாளணிச் 

செத்ற நீக்இப்--பிறந்த நாள்வயிற் பெருமங் கலமுஞ்-- 

றந்த 'சீர்த்தி மண்ணுமங் கலமு--ஈடைமிகுத் தேசத் 

திய குடைகிழன் மரபு--மாணார்ச் சுட்டிய வாண்மங் 
கலமூ-ஃமன்னெயி லழித்த மண்ணு மங்கலமும்-- பரி 

சில் கடைஇக் கடைகூட்டு கிலையும்--பெற்ற பின்ன 

ரூம் பெருவள னேத்திய--ஈடைவயிற் Caper gy மிரு 

வகை விடையு--மச்சமு முவகையு மெச்சமு மின்றி-- 

காளும் புள்ளும் பிறவற்றி னிமித்தமூங்--காலங் கண் 

ணிய வோம்படை யுளப்பட--ஞாலச். து வரூ௨ கடக் 
கையது குதிப்பித்--கால மூன்றொடு கண்ணிய வரு 
மே””என்னும் ௩௬-ம் சூத்திரத்தில் *ஆற்றிடைக் காட்சி 

யூறமச் தோன்றிப்--பெத்ற பெருவளம் பெருஅர்க் கறி 
வுநீஇச்--சென்றுபய னெதிரச் சொன்ன பக்கமும்”? 
என்பதேயாம். இங்கே பெருவள மென்ற ஷ, இய 
லில் கொடிநிலை கந்தழி வள்ளி யென்ற--வடுநீக்கு 
சிறப்பின் முூதலன ஜூன்றுக்--கடவுள் வாழ்த்தொடு 
கண்ணிய வருமே” என்னும் ௩௩-ம் சூத்இரத்திற் கூற 
ப்பட்ட கொடிநிலை முதலிய மூன்றனுள் ஒன்றாகிய கக் 

SP. கந்தழியாவது ஒருபற்றுமற்று அருவாய்ச் தானே 

கிற்கு தத். துவம் கடந்தபொருள். இதனை *சார்பினாத் 

ஜோன்றாது தானருவா யெப்பொருட்கு--மேயகின் 
றெஞ்ஞான்று மின்பட் தகைத்தரோ- வாய்மொழியால் 
வாச்கான் மனத்தா னறிவிறஈத-- தூய்மையதா மைதீர் 

சுடர்.” எனவும் *உற்ற வாக்கையி னுறுபொரு னாறு 

மல ரெழுதரு நாற்றம்போத்--பற்ற லாவதோர் நிலையி
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லாப் . பரம்பொரு எப்பொருள் பாராதே--பெற்ற 

வாபெற்த பயனஜது நுகர்ந்இடும் பித்தர்சொற் நெளி 

யாமே--யத்த னாண்டுதன் னடியரிற் கூட்டிய வதிசயங் 

கண்டாமே!” எனவும் ௮அதனையதிக்த பெரியோர் கூதிய 

வாற்றானறிக. எனவே திருமுருகாற்றுப்படை யென் 

பதற்கு, முத்தியைப் பெற்றவனொருவன் பெறுதற்குப் 

பக்குவனாகயெ ஐரிரவலனைப் பெறும்பொருட்டு ஸ்ர்சுப் 

பிரமணியசுவாமியிடச்தே வழிப்படுத்தலையுடைய பிரப 

நதமெனப் பொருள்கூறுக, 

௭௦
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இணைக்குறளாசிரியப்பா,. 

உலக முவப்ப வலனேர்பு திரிதரு 
பலர்புகழ் ஞாயிறு கடற்கண் டாப் 
கோவற விமைக்குஞ் சேண்விளங் கவிரொளி 
யுறுகா்த் தாங்கிய மசனுடை Caner ape 
செறுகர்த் தேய்த்த செல்லுறழ் தடக்கை 
மறுவில் கற்பின் வாணுதல் கணவண் 

கார்கோண் முகந்த கமஞ்சூன் மாமழை 
வாள்போழ் விசும்பின் வள்ளாறை இத.ித் 

தலைப்பெய நலைஇய கண்ணறுல் கானத் 

திருள்படப் பொதுளிய பராரை மரா & 
அருள்பூம் தண்டார் பரளு மார்பினன் 
மால்வரை நிவந்த சேணுயர் வெத்பித் 
இண்குணி கவைஇய வொண்செஞ் டிக் 

கணைக்கால் வால்கிய அசுப்பிற் பணைத்தோட் 
கோபத் தன்ன தோயாப் பூக் ஐத் 
பல்காசு நிரைத்த சில்கா ழல்குத் 

கைபுனைந் இயற்ராக் கவின்பெறு வனப்பி 
னாவலொடு பெயரிய பொலம்புனை யவிரிழைச் 
சேணிக ந்து விளங்குஞ் செயிர்தீர் மேனித் 

துணையோ ராய்ந்த விணயி ரோதிச் 
செங்கால் வெட்டச் €றித மிடையிடுபு 
பைந்தாட் குவளைத் தூவிதழ் வெளித்



or 

தெய்வ வுத்தியொடு வலம்புரி வயின்வைத்துச் 
இலகந் தைஇய தேங்கமழ் இருநுதன் 
மரப் பகுவாய் தாழமண் ey oe 

அவா முடித்த தூகளறு முச்ிப் 
பெருந்தண் சண்பகஞ் செரீஇக் கருக்தகட் 
டுளைப்பூ மருதி னொள்ளிண ட்டிக் 
இளைக்கவின் நெழுதரு Spire செவ்வரும் 
பிணைப்புறு பிணையல் வளைஇத் தணைத்தக 

வண்காது நிறைந்த பிண்டி. யொண்டளிர் 
அண்பூ ணாகர் இளைப்பச் Reiner pp 
ஈறுங்குற டுரிஞ்மெ பூங்கேழ்த் தேய்வை 
தேங்கமழ் மருஇணர் கடுப்பக் கோங்கின் 
குவிழாகி மிளமுலைக் கொட்டி. விரிமலர் 
வேங்கை அண்டா தப்பிக் காண்வர 

வெள்ளித் குறுமுதி கள்ளுபு தெறியாக் 

கோழி யோங்லயெ வென்றடு விநற்கொடி. 

வாழிய பெரிதென் றேத்திப் பலருடன் 
சீர்திகழ் சிலம்பகஞ் சிலம்பப் பாடிச் 
சூரா மகளி ராடுஞ் சோலை 
மக்தியு மதியா மரன்பயி லடுக்கத்துச் 

சுரும்பு மூசாச் சுடர்ப்பூல் காந்த் 

பெருக்சண் கண்ணி மிலைந்த சென்னியன் 

பசர்ரூதிர் பனிக்கடல் கலங்கவுள் புக்குச் 
சூர்முசு நடிந்த சுடரிலை நெடுவே 
௮லதிய கதுப்பிற் பிறழ்பற் பேழ்வாய்சி 

சுழல்விழிப் பசுங்கட் சூர்த்த நோக்கிழ்
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கழல்கட் கூகையொடு கடும்பாம்பு தூங்கப் 
பெருமுலை யலைக்குங் காதிற் பிணர்மோம் 
டுருகெழு செலவி னஞ்சுவரு பேய்மகள் 
குருதி யாடிய கூருகிர்க் கொடுவிரற் 
கண்டொட் டுண்ட கழிமுடைக் கருந்தலை 

யொண்டொடிச் தடச்கையி னேந்தி வெருவர 
வென்றடு விறந்களம் பாடிச் தோள்பெய.ரா 

நிணத்தின் வாய டுணங்கை தூங்க 
விருபே ர௬ருவி னெருபே ரியாக்கை 
யறுவேது வகையி னஞ்சுவர மண்டி. 

யவுணர் ஈல்வல மடங்சக் கவிழிணார் 

மாமுது நடிந்த மறுவில் கொற்றக் 

தெய்யா நல்லிசைச் செவ்வேற் சேஎய் 
சேவடி படருஞ் செம்ம லுள்ளமொடு 
கலம்புரி கொள்கைப் புலம்புரிக் துறையுஞ் 

செலவுநீ ஈயக்தனை யாயிற் பலவுட 

னன்னர் கெஞ்சச் தின்னசை வாய்ப்ப 
வின்னே பெது ரீ முன்னிய வினையே 
செருப்புகள் றெடுக்ச சேணுயர் நெடுங்கொடி 
வரிப்புனை பந்தொடு பாவை தூங்கப் 

பொருகர்ச் தேய்த்த போரரு வாயித் 

கிருவீத் திருக்க தி.அதீர் கியமத்து 
மாடமலி மறுகிற் கூடற் கூடவயி 

னிருஞ்சேற் றகல்வயல் விரிக் துவா யவிழ்க்த 
மூட்டாட் டாமரைத் ஐஞ்சு வைகறைக் 

ஈல்கமழம் நெய்த லூஇ யெத்படச்
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கண்போன் மலர்ந்த காமர் சுனைமல 

ரஞ்சறை வண்டி. னரிக்கண மொலிக்குங் 

கூன்றமர்ட் துறைதலு முரியனதா அன்று. 

இதன்போநள். 

உலகம் என்பது முதல் கணவன் என்னும் வரையும் 

ஒருதோடர். 

உலகம் உவப்ப ஏர்பு வலன் திரிதரு பலர் புகழ் 

ஞாயிறு கடல் கண்டு ஆங்கு - ஆன் மாக்கள் மகிழும்படி 

எழுந்து (மகாமேரு கரியைப்) பிரதக்கிணஞ் செய்யும் 

பல சமயத்தாரும் புகழும் சூரியன் கடலினிடத்தே 

காணப்பட்டாற் போல, 

வலனேர்புதிரிதரு என்பதனை ஏர்புவலன்திரிதரு என மாற் 

நிப் பொருளுரைக்கப்பட்டது. பலரும் என்பதன்கணும்மை 

விகாரத்தாற்றொக்க.து. சாணப்பட்டு எனற்பாலது செயப்பா 

ட்டு வினைப்பொருளுணர்த்தும் படுவிகுதி குன்றிக் கண்டு என். 

மூயிற்து; *இல்வாழ்வா னென்பா ஸியல்புடைய மூவர்க்கு 

நல்லாத்தி னின்ற ணை” என்னச் திருக்குசளினுள் எனப்படு 

வான்”? எனற்பாலது *என்பான்'' என்முய வாறுபோல. இவ் 

வாது வருவனவற்றை வடாூலார் நயக்கு என்பர். கண்டால் 

என்னும் வினையெச்சம் கண்டு எனச் திரிந்து நின்றது. 

ஐ அற இமைக்கும் அவிர் ஒளி - (இருவகை இர்திரி 

யங்களும் தாங்கள் செல்லுதற்கு உரிய பொருளினி 

டத்தே) சென்று தங்குதலில்லையாகும்படி. கண்களை 

மூடி. (மனூனாலே) பார்க்கப்படும் பிரகாடிக்கின்ற 

ஒளியையும்,
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சேண் விளங்கு ஒளி - (கண்ணினாலே பார்க்கிறவர்க 

ளுக்குத்) தாரத்திலே விளங்குகன்ந ஒளியையும், 

ஓவறவிமைச்குஞ் சேண்விளங்கவிரொளி என்பது ஓவற 

விமைக்குமவிரொளி எனவும் சேண்விளங்கொளி எனவும் பிரி 

த்துக் கூட்டிப் பொருளுரைக்கப்பட்டது. ஓ என்பது முதனி 

ws தொழிற்பெயர். இருவகை யிந்திரியங்களாவன ஞானே 

ந்திரியமைக் அம் காமேந்திரிய மைந்துமாம். இமைத்தல் கண் 

களின் இதழ்களிரண்டையும் குவித்தல். இமைக்கும் எனக் 

காரியத்தைக் காரணமாக உபசரித்தார். ஞாயிறு கடற்கண் 

டாங் கோவற விமைக்கு மவிரொளி என்னும் வாச்சயம் தன் 

னைச் கண்ணால் கோச்குவோர்களுக்குப் புறவிருளை நீககும் சூரி 

பன்போலச் தம்மை மனத்தால் கோக்குவோர்களுக்கு அகவி 

ருளை நீக்கம் ஒளி எனப் பொருள் படுதலால் தொழிலுவமை 

யும், ஞாயிறு சடற்கண்டாங்குச் சேண்விளங்கொளி என்னும் 

வாச்சியம் பசுகிறச்சையுடைய கடலின்மீதே விளங்கும் செச்கி 

ஐத்சையுடைய சூரியன்போலப் பசநிறத்தையுடைய மயிலின் 

மீசே விளங்கும் செவ்வொளியினையுடையவர் எனப் பொருள்ப 

டு சலால் பண்புவமையும், கொள்ளக் கிடக்சமை காண்க. 

உறுகர்த் தாங்கே மதன் உடை கோன்றாள் -சம்மை 
அடைந்த அன்பர்களை (ப்பிறவிக்கடலிலே விழாமல்) 

தாங்கும்பொருட்டு (அவர்களிடத்துள்ள) அறியாமை 

யைச் கெடுக்கும் வலிமையாகிய பாதத்தையும்; 

செறுகர்ச் தேய்த்த செல் உறழ் சடக்கை- பகைவ 

ராமே அசுரர்களை வதைத்த இடியைப்போலும் பெரு 
-மையாகய கையையும். உடைய,
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மறு இல் கற்பின் வாணுதல் கணவன் - குற்றம் 

இல்லாத கற்பினையுடைய தெய்வயானையம்மைக்கு 

காயகரும், 

சற்பாவது சாயகனிற்சிறர்ச செய்வம் இல்லை எனவும் 
அவனை இப்படி வழிபடுக எனவும் த்தை சாயரும், $a goer 
டத்தும் சான்றோரிடத்தும் ஆசாரியரிடத்தும் கடவுளைச் சட்டி. 

யும் ஒழுகும் ஒழுக்கம் இவ்வானு என நாயகனும் கற்பித்தவழி 
Manors. வாணுசல் என்பது ஒளியாகிய நெற்தியை உடை 

யாள் என விரிதலால், பண்புக்தொகைப் புறத்துப் பிறக்த 
அன்மொழித்தொகை. தெய்வயானை முருகக்சடவுளுக்குச் இரி 
யாசத்தி என்ச. ஒளியையும் பாககச்தையும் கையையும் உடைய 
சாயகர் என முடிச்ச. 

கார்கோள் என்பது முதல் மார்பினன் என்னும் 
வரையும் ஒரு தொடர். 

கார்கோள் முகந்த கமம் சூல் மா மழை - கடலினிட 

த்தே முகந்தகனால் உண்டாகிய கிறைவினையுடைத்சா 
இய சூலினையுடைய பெரிய முகில்கள், 

காரினாலே கொள்ளப்படுத்லால் (முகச்சப்படுதலால் என் 
பைடி) கடல் கார்கோள் எனப்பட்ட. அதனுள் கொள் என் 

பனு கொள்ளப்படுவன என்னும் பொழுட்கண் செயப்படுபொ 

ரூண்மை உணர்த்தும் ஐ விகுதி புணர்க்து, கொல்சாப்பி.பத்து 

எச்௪வியலில் “செய்யா யென்னு முன்னிலை வினைச்சொற்---ச௪ெ 

ய்யென் இளவி யாட ஜுடைத்தே'' என்னும் ௫௩-ம் சூத்திர 
த்து மொழிந்தபொருளோ டொன்ற வவ்வயின் மொழியா தத 

னையு முட்டின்று முடித்தல் என்னும் யுத்திமினால் ஐ விகுதி 
கெட்டு, கெட்டவழி முதல் நீண்டு கோள் என வக்க. இச்சு 

த்திரத்அக்கு, செய்யாய் என்னும் முன்னிலை வினைச்சொல்
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செய்யாய் என்னும் . (வாய்பாட்டு) முன்னிலயேவலொருமை 
யெதிர்சால வினைஞாத்௮ச்சொல்.செய் என்கிளவி தரு இடன் 
உடைத்த-.-(அப். என்னும் விகுதிகெட்டுச்) செய் என்னும் 
வாய்பாட்டுச் சொல்லாய் நிற்கும் இடத்தை உடைத்து எனப் 

பொருள் கூறுக. வடூற் கடலை நிலைகண்டுணர்ச்த சேனாவரை 
யரும் இவ்வாறே உரைக்கதார். 

வாள் போழ் விசும்பின் வள் உறை இதறி- ௪௩ இர 

சூரியர்கள் (இருளை) நீக்கும் ஆகாயத்தின் கண்ணே 
கெருக்கமாகய துளிகளை (முற்படச்) தறி, 

ஒளியெனட். பொருள்படும் வாள் என்பது அசனையு/டைய் 
சத்திர ஞூரியர்சளாக்கு ஆயினமையால், அருபெயர். 

தலைப்பெயல் தலைய தண் நறுங் கானத்ு- (கார்கால 

தீது) மூதற் பெயலைப் பெய்த விட்ட குளிர்மையையு 
டைய வாசனை பொருக்இய காட்டினிடத்தே, 

கலையல் என்பதற்கு இப்பொருள் இவாகரத்திலே செப்வ 
ப்பெயர்த் தொகுதியில் தலைய லென்பனது மழைபெய்து விடு 
EO.” என்னும் ௪௧௪௧-ம் சூத்திரக்சால் அதிக. 

இருள் படப் பொதுளிய பராரை மரா௮ச்.த-இருள் 
உண்டாகும்படி. கழைத்த பருமையாகிய அரையீனையு 
டைய Gees ini or gay 

உருள் பூர்சண்டார் புரளும் மார்பினன் - தேருருள் 
போலும். (வஃ்டமாகிய) பூவினாலே தொடுக்கப்பட்ட 
குளிர்மையாகிய மாலை அசையும் மார்பினயுடையவரும், 

உருள்பூ என்பது உவமைத்கொகையாதலால், தொல்காப் 
பியத்தில் புள்ளிமயல்யெலிலே (அல்வழி யெல்லா முறழென
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மொழிப” என்னும் ௧0௦௩-ம் சூத்திர விதிப்படி. உருள்பூ ௨௫ 
ட்பூ என உறழ்ச்சி முடிபெய்ும். 

மால்வரை என்பத முதல் சேன்னியன் 

என்னும் வரையும் ஒருதோடர். 

மால் வரை நிவஈத சேண் உயர் வெற்பில் - பெருமை 

யாகிய மூங்கில்கள் வளர்ர்ச சேவருலகம் வரைக்கும் 

உயர்த்த மலையின்கண்ணே, 

கிண்டுணி கவைஇய ஒண் செஞ் சீறடி - சிறுசதங்கை 

சூழ்ந்த ஒள்ளிய செவந்த சிறிய அடியினையும், 

கணைக்கால் - தரண்டகாலினையும், 

வாங்கிய நுசுப்பின் - வளைகதுத ஐடங்யெ இடையி 
னையும், 

பணைச்தோள் - மூங்கல்போலுக் தோளினையும், 

கோபத்து ௮ன்ன தோயாப் பூக். துகஇல்-இந்திர கோப 
திதைப்போன்ற நிறம் பிடியாக (இயற்கைச்செவப்பையு 

டைய) பொலிவாகிய புடைவையையும், 

தெய்வத்தின் ஆணையால் கானே வர்திருத்தலில், சோயா 
கீதல் என்றார். 

பல்காசு நிரைத்த சில்காழ் அல்குல்-பல இரத்தினப் 

கள் கோத்த இரண்டு வடத்தினை உடைத்தாகிய காஞ் 
சியை அணிந்த அல்குலையும், 

இருகோவை உடையது காஞ்டு என்பது எண்கோவை 

மேகலை காஞ்சி யிருகசோவை-.-பண்சொள் சலாபமிரு பத்தொ
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ன்று - சண்கொள்--பருமம் பதினான்கு முப்பத் திரண்டெ-விரீ் 
இசை யென்னுணரற் பாற்று” என்னும் வெண்பாவால் அறிக. 

கை புனைந்து இயற்முக் கவின் பெறு வனப்பின் - 

ஒருவர் கையினாலே சிறப்பித்துப் பிறப்பியாசத அழகை 

(த்தமக்யெல்பாகப்) பெற்ற அழகினையும், 

மானுடப் பெண்களுக்குச் செயற்கையால் வந்த அழகு 

போலாசாஐ தெய்வச் தன்மையால் இயல்பாகப் பெற்ற அழ 

கையுடையர் அதலால், கைபுனைந்தியற்றாக் கவின்பெனு வன 

ப்பு என்றுச். 

நாவலொடு பெயரிய பொலம்புனை அவிர் இழை - 
(சாம்பூரதம் என்று) காவலோடு அடுத்துப் பெயர் 

பெற்ற பொன்னினாலே கிருமிக்கப்பட்டு விளங்கும் 

ஆபாண்ச்தையும், 

ஆடகம் இளிச்சிறை சாதரூபம் சாம்பூரதம் என்னும் நால் 
வகைப் பொன்களுள் சிறந்தது சாம்பூசதமாதலால், அதனையே 

எடுத்துக்கூறினார். ௮௮ பூவிற்குச் சாமரையே பொன்னுகி 

குச் சாம்புகத--மாவிற் கருமூனியா யானைக் கமரரும்ப-- 

Corals Pour லெனச்ிறச்ச தென்பவே--பாவிற்கு வள்ளு 

வர்வெண் பா என்னும் சவிசாகரப் பெருச்சேவனார் வாக் 

கரல் அதிக. சுமேருவினின் ௪ பாயும் சம்புகதியிற் பிகத்தலால், 

சாம்பூரசம் எனப் பெயர்பெற்றது. பொன் என்னும் செர்ல் 

தொல்காப்பியத்திலே புள்ளி மயங்கியலிலே “பொன்னென் 

இெவி யீ௮ுகெட முூதையின்- முன்னர்த் சகோன்றும் லகார 

மகாரஞ்--செய்யுண் மருங்கிற் ரொடரியலான.”' என்னும் ௬௧-ம் 

சூத்திரவிதிப்படி, பொலம் என வந்த. இதனைப் பிற்காலத் 

சார் பொன்னின் பரியாயசாமங்களு ளசொன்றெனச்சொண்டு 
நிகண்டுட் சேர்த்தனர். ் ன ட 

௨,



2௪7 

சேண் இகந்து விளங்கும் செயிர் இர் மேனி- தூர 
பூமியைக் கடந்து விளங்காநின்ந குற்றக் தீர்ந்ச நிறத் 

தையும் உடைய, 

சூர் அசமகளிர் பலருடன் - (கண்டார்க்கு) அச்சத் 

தை வருவிக்கும் தெய்வப்பெண்கள் பலருக்கூடி, 

துணையோர் ஆய்ந்த இணை ஈர் ஓஇ - ஆயத்தார் வஇ 
ர்ந்த கையொத்த கெய்ப்பினையுடைய மயிரிலே, 

செங்கால் வெட்டிச் உறிகழிடைப் பைக்தாட் குவ 

ளைத் தா இதழ் ள்ளி இடுபு - சவக்த கரலைய/டைய 
வெட்டுயின் இறிய பூச்களினை (விடு பூவாகச் தூவி ௮த) 

னடூவே பசுமையாகிய தண்டினையுடைய கூவளையினது 
பரிசுத்தமாயே இதழ்களைக் இள்ளி இட்டு, 

தெய்வ உத்தியொடு வலம்புரி வயின் வைத்து - 

சீதேவி யென்னுந் தலைக்கோலத்துடனே வலம்புரி வடி 

வாகச் செய்யப்பட்ட தலைக்கோலதச்தையும் வைத்த 

ற்கு உரிய இடத்திலே வைத்த, 

திலகம் தைஇய சேம் கமழ் இருநுதல் மகரப் பகு 
வாய் தாழ மண்ணுறுத்து - திலகம் இட்ட மணங்கம 

மாகின்ற அழகிய கெற்றியிலே சுறவினது அ௮அங்காக்க௪ 

வாய்போலச் செய்யப்பட்ட தலைக்கோலம் தங்க அல 
ங்கரித்து, ் 

டுவர முடிச்ச துகள் அறும் உச்டப் பெரும் தண் 

சண்பகம் செரீஇ . (வேண்டுவன கூட்டி) முற் முட.
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த்த குற்றமற்ற கொண்டையிலே பெருமையாகிய குளி 

ர்ச்சியையுடைய சண்பகப்பூவைச் செருகி, 

கரும் தகட்டு உள் ஐப் பூ மருதின் ஒள் இணார் 

அட்டி. - புறத்திலே கரிய இதழையும் அகத்திலே துய்ய 
இதழையும் உடைய மருதினது ஒள்ளிய பூங்கொத்துச் 

களை அதன்மேல் இட்டு, 

இளைக் கவின்று எழுதரு 8ழ் நீர்ச் செவ்வரு.ம்பு இணை 
ப்புறு பிணையல் வளைஇ - பச்சென்ற அரும்புகளினின் 
றும் மேலே போந்து அழகு பெற்றுத் தோன்றுகின்ற 

நீரின்8ீழே நின்ற சவந்த அரும்பைக் கட்டிய மாலையை 
அ௮ந்தக்கொண்டையிலே வளையச் சுற்றி, 

வண்காது துணைத்தக நிறைந்த பிண்டி ஒண் தளிர் 
அண் பூண் ஆகம் திளைப்ப - வளவிய காதிலே தம்மில் 
ஓக்கும்படி. பொருந்த இட்டு நிறைக்க அசோகினது ஒள் 
ளிய தளிர் நுண்ணிய ஆப. ரணத்தையுடைய மார்பிலே 
அசைய, 

இண் காழ் நறும் குறடு உரிஞ்சிய பூம் கேழ்த் தேய் 
வை சேம் கமழ் மருது இணர் கடுப்பக் கோங்கின் குவி 
மூசழ் இளமுலைக் கொட்டி - திண்ணிய வைர த்தையு 
டைய வாசனை பொருந்திய சந்தனச்கட்டையைத் தே 
ய்த்த பொலிவாகய கிறத்தையுடைய குழம்பை மணங்க 

மழ்கின்ற மருதம்பூவை அப்பினாற்போலக் கோங்கினது 

குவிந்த அரும்பைப்போலும் இளமையாகிய முலையிலே 
அப்பி,
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மருதம்பூ நிறத்தித்குவமை, 
வேங்கை விரி மலர் நுண் தாது அப்பி - (அவவீரம் 

புலர்வதன் முன்னே) வேங்கையினது விரிக்த பூவின த 
அண்ணிய தாதை அதன்மேல் அப்பி, 

வெள்ளிற் குதுமுறி கிள்ளுபு காண் வாத் தெரியா - 

லிளவினது சிறிய தளிரைக் கிள்ஸவி ஆழகு வர ஒருவர் 
மேல் ஒருவர் தெறித்த, 

வென்று அடு விறற் கோழி ஓங்கிய கொடி பெரிது 
வாழிய என்று ஏத்தி- (தப்பாமற் பட்ட பொழு) 
வஞ்சியாமல் எதிர் நின்று அடுகின்ற வெற்றியையுடைய 

கோழி மேலாய் கின்ற கொடியானது மெடுக்காலம் 
வாழக்கடவது என்று வாழ்த்தி, 

சீர் திகழ் லம்பகம் சிலம்பப் பாடி. ஆடும் சோலை - 
சிறப்பு விளங்கும் மலையிடமெல்லாம் எதிரொலி செய். 

யும்படி பாடியாடுஞ் சோலையினையுடைய, 

மந்தியும் அறியா மாரன் பயில் அடுக்கத்து - (மரமே 
அங்தொழிற் சிறப்பினையுடைய) மந்திகளும் (மரச்செறி 

வினாலே). ஏதியறியாத மாங்கள் நெருங்கெ பக்க மலை 
யிடத்து கின்ற, 

மந்தியுமதியா என்பதற்கு. ஆஇத்தனும் அறியாத எனம். 
பொருள் கூறினும் பொருக் அம். 

காந்தட் சுரும்பு மூசாச் சுடர்ப் பூம் பெருந் தண் 
கண்ணி மிலைந்த சென்னியன்-செங்காக் தளின ௮ (தாம். 
விரும்புதலால்) வண்டுகளும் மொய்யாத நெருப்புப் 
போலும் பூவினாலே தொடுக்கப்பட்ட பெருமையாகிய
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குளிர்ச்சியையுடைய மாலையைச் சூடிய இருமுடியினை 
யுடையவரும், 

அசன்றுபொருள் இடப்பினு மணுகிய நிலையினு--மிய 

ன்று பொருண் மூடியத் சந்சன ருணர்த்தன்--மாட்டென , 

மொழிப பாட்டியல் வழக்கின்” என்னும் மாட்டிலச்சணத்கால் 
மாட்டி முடித்தாம். இவ்வாறே (மேலும் வருமென்றதிக. மலை 

மின்சண்ணே செய்வப்பெண்கள் பலருங்கூடி, இள்ளியிட்டு, 

வைத, அலங்கரித்த, செருகி, இட்டு, சுற்றி, அசைய, அப்பி, 

அப்பி, தெறித்௫, வாழ்த்தி,பாடி,தஆடும் சோலையையுடைய பக்க 
மலையிடத் ௪, கின்ற செங்காக்களினத பூவினாலே தொடுச்கப்ப 

ட மாலையைச்சூடிய திருமுடியினையுடையவர் என முடிக்க. 

பார்முதிர் என்பது தோடூத்துச் சேஎய் என்னும் 

வரையும் ஒருதோடர். 

பார்முதிர் பனிக்கடல் கலங்க உள் புக்கு. பாறை 
நிலம் முற்றுப்பெற்ற குளிர்மையாகிய கடலானது தன் 
ஸனிலை குலையும்படி. உள்ளே புகுந்து, 

உலதிய கதுப்பின் - காய்ந்த மயிரினையும், 

்தழ் பல் - கிரையொவ்வாத பல்லினையும், 

பேழ் வாய் - பெரிய வாயினையும், 

சுழல் விழி - கோபத்தாற் சுழலும் விழியினையும், 
பசுங் கண் - பசிய கண்ணினையும், 

சூர்த்த கோக்கின் - ௮ச்சக்சைக் தருவதாகய பார் 
வையினையும், 

கழல் கண் கூகையொடு கடும் பாம்பு தூங்கப் பெ 
முலை அலைக்கும் காதின் - பிதுங்கிய கண்ணையுடைய
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-கூகையுடனே கடிய பாம்பு தூங்குதலினாலே பெரிய 
தனங்களை வருத்துகின்ற கா தனையும், 

பிணர் மோட்டு-சருச்சரையையுடைய வயிந்றினையும், 

உரு கெழு செலவின் - கோபம் பொருந்திய ஈடையி 
னையும் உடைய, 

அஞ்சு வரு பேய்மகள் - (கண்டவர்களுக்கு) அச்சக 
கோன்றும் பேயாகிய மகள், 

குருதி ஆடிய கூர் உ௫ர்க் கொடி விரற் கண் தொட்டு 
உண்ட கழிமுடைக் கருந்தலை ஒண்டொடி.த் தடக்கை 
யின் ஏச்தி- இரத்தத்தை அளைந்த கூரிய நகத்தையு 
டைய கொடிய விரலினாலே கண்ணைத் தோண்டி உண் 
ணப்பட்ட மிகுந்த மூடைகாற்றத்தையுடைய கரிய தலை 
யை ஓள்ளியவளையையுடைய பெரியகையிலே எடுத்து, 

வெருவர வென்று அடு விதற் களம் பாடி. - (அசுரர் 

களுக்கு) அச்சம் தோன்றும்படி, வஞ்யொமல் ௪2இர் 
நின்று கொல்கின்ற வெந்திக்களத்தைப் பாடி, : 

கோள் பெயரா - தோளை அசைத்து, 

நிணம் தின் வாயன் - நிணத்தைத் இன்ற வாயினையு 
டையளாய், 

வாயள் என்னும் குதிப்புவினைமற்௮.ச்சொல் வினையெசீ 
சப்பொருள் தந்௮ நின்றது. 

அணங்கை தூங்க - தணங்கைச் கூத்தாட;
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அணங்சைக்கூத்தினிலக்சகணம் பழுப்புடை யிருகை முட 

க்கி யடிச்சத். தடக்கி நஈடையது துணங்கை யாகும்.” என் 

பதனாலறிக, 

இரு பேர் உருவின் ஒருபேர் யாக்கை அறு வேது 

வகையின் அஞ்சுவர் மண்டி-(சூரன் பதுமன் என்னும்) 
இரண்டு பெயர்களையுடைய வடிவமாகிய ஒருபெரிய 

சரீரம் அற்று வேறும்படி. ௮ச்சக்கோன்ற நெருங்கி, 

சூரன் பதுமன் என்னும் இருவரே ௪ப்பிரமண்ணியசவா 
மியுடைய சாபத்தினால் ஒரு சரீரங் கொண்டு பிறக்தனர் ஆத 
லால் இருபே ரருவி னொருபே ரியாச்கை என்றார். அது பற் 

கியே அச்சரீரம் வேலினால் இரு கூரூசப் பிளச்சப்பட்ட பின் 

னர் அவ்விருகூறும் சேவலும் மமிலுமென இரு வடிவாய் வச் 
தனவென்றதிக. சுப்பிரமண்ணியகவாமி சூரன்பிறந்த பின்ன 

ரே அவனைக் கொல்லுதற்பொருட்டுச் கண்ட பரமவனது 
நெற்திக்கண்ணிற் ரோன்றினரென்ன கர்தபுராணத்திற் கூறியி 
ருக்க, சூரனது பிறப்புக்குச் சுப்பிரமண்ணியசுவாமியுடைய 

சாபத்தைச் சாரண்மென்ற தென்னையெனின்; அங்சே கூதியது 

அவாத்தரூிருட்டுமில் ஜோற்றச்தை; ௪ப்பிரமண்ணியகவாமி பிர 

தமமகா௫ிருட்டியிலே மகேக.ரருடைய இருசயத்தினின்ந.ம் 

தோன்றினவர் என்றறிக. அது வாஅளாகமத்திலே கூறப்பட் 

டிருக்கின்றஅ; அதனால் விரோதமின்மைதெளிக. அறு என் 
னும் முதனிலைச் சனிவினை அற்று எனப் பொருள்பட்டு, வினை 

யெச்சமாய் நின்றது. 

சூர் முதல் தடிந்த சுடர் இலை கெடு வேல்- சூரனாகயெ 
தலைவனைக் கொன்ற ஒளிர்கன் ஐ இலைக்தொழிலையுடைய 

கெடி.ய வேலாகிய,



20 

அவுணர் நல் வலம் அடங்கக் கவிழ் இணர் மாழுதல் 
தடிந்த - அசுரர்களஞுடைய நல்ல வெற்றி குன்றும்படி. 

Gp CoréGu பூங்கொக்துக்களையுடைய மாவாதியமு 

தலை வெட்டிய, 

இங்கே மாவென்றத அசுரர்களெல்லாரும் தம்முடனெதி 

ர்ச்தார் வலியிலே பாதி தங்கள் வலியிலே கூடும்படி மந்திரங் 

கொண்டிருந்து சாதித்த மாமரத்தை. 

மறு இல் கொற்றத்து எய்யா நல் இசைச் செவ்வேற் 
சேய் - குற்றமில்லாத வெற்றியினாலாகிய ஒருவராலும் 

அளநக்ததியப்படாத நன்மையாகய தீர்த்தியையுடைய 

சிவந்த ஆயுசத்தையுடைய என்றுமிளையோருமாகிய 
சுப்பிரமண்ணியசுவாமியுடைய, 

வேலாூய ஆயுதம் எனக்கூட்டுக. வேலாயுதம் முருசக்ச 
டவுளுக்கு ஞானசத்தியென்ச. நாயகரும் மார்பிளயுடையவ 
ரும் திருமுடியினையுடையவரும் என்அுமிளையோருமாகய சுப் 

பிரமண்ணியசவாமியுடைய எனமுடிக்க. 

சேவடி என்பது தோடூத்து வினையே என்னும் 

வரையும் ஒருதோடர். 

சேவடி. படரும் செம்மல் உள்ளமொடு கலம் புரி 

கொள்கைப் புலம் புரிந்து உறையும் செலவு நீ கயந்த 
னையாயின் - இவந்த திருவடிகளைச் இந்இக்கும் தலைமை 

பெற்ற உள்ளத்தடனே புண்ணியங்களை விடாது செ 

ய்யுள் கோட்பாட்டினாலே விளையாகின்ற மெய்ஞ்ஞான 

த்தைச் சாதித்து (அத்திருவடி.க்8ழ்) இருக்கும் கெறியை 
& விரும்பினாயானால்,
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திருவடிக்கீழிருத்தலே வீடுபேருசலால் சேவடியுறையும் 
என்னார். ௮௮ :இறுமாச் திருப்பன் கொலோ லீசன் பல்சணத் 

தெண்ணப் பட்டுச்-றுமா னேந்திகன் சேவடிக் &ழ்ச்சென் 
ஐம் -இறுமரச் திருப்பன் கொலோ.” எனவும் எண்ணுகே 
னென்சொல்லி யெண்ணுகேனோ வெம்பெருமான் திருவடியே 

யெண்ணி னல்லாற்.-கண்ணிலேன் மற்றோர் களைகணில்லேன் 

கழலடியே சைதொழுது காணினல்லா-.-லொண்ணுளே யொன் 

ug வாயில் வைத்தா யொச்ச வடைச்கும்போ அணரமாட் 

டேன்- புண்ணியனே யுன்னடிச்கே போதுகின்றேன் பூம்புக 

லூர் மேவிய புண்ணியனே.” எனவும் வருச் திருகாவுக்கரசுகா 
னார் தேவாரங்களால் அறிக. அவ்வீடு பேற்திற்கு ஏது ஞான 

மேயாசலால் புலம்புரிஈ் துறையும் என்றார். ௮௮ *ஞானத்சால் 

வீடென்றே நான்மறைகள் புராண ஈல்லவா கமஞ்சொல்ல் வல் 

லவா மென்லு--மூனத்சா ரென்சடவ சீஞ்ஞானத்தா ஓுறுவது 

தான் பக்தமுயர் மெய்ஞ்ஞா னந்தா--னானதக்சா லதுபோவ 

தலர்கதிர் மூன்னிருள்போ லஞ்ஞான மறப்பந்த மறுமுத்தி 

யாகு மீனத்தார் ஞானங்க ளல்லா ஞான மிறைவனடி ஞான 
மே ஞானமென்பர்.” என்னுஞ் சவஞான'த்திச் திருவிருத்தச் 
தால் அதிக. இருச்சிலே பிராமணத்திலும் உருத்திரளுக்தத்தி 

௮ம், யச௫லே அருணத்திலும் பிரசகாரண்ணியகத்திலும், சாம 

தீதிலே சார்தோக்கியத்தில் ஆராவதிலும், ஞானத்தால் முத்தி 
யென்றும், அதர்வசரடிலே ஈசுர சாகூச்காரத்தினாலே முத்தி 
யென்றும் சொல்லுசையால், நான்மறைகள் என்ருர். சைவபு 

சாணத்திலும் ரூ.சசங்ககையிலும் ஞானத்தால் முத்தியென்னு 

சொல்லுகையால், புராணம் என்றுர். சிவாகமம் ஞானத்தால் 

மூத்தியென்ன௮ சொல்லுமென்பது பிரசித்தம். இவத்தொழில்க 

ளெல்லரம் இவஞானம் வாயிலாக வீடுபேற்றிற்குக் சாரணமாவ 

தல்ல நேரே காரணமாகா ஆதலால், சேவடிபடருஞ் செம்ம 

அள்ளமொடு ஈலம்புரிகொள்கைப். புலம் என்னார். அது (ரி
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பையென மருவுமவை யாவு ஞானம் இடைச்தற்கு. நிமித்தமெ 
னச் செச்கு முண்மைச்--சரியைகரி யாயோசச் சன்மையோர் 
கீகுச் சாலோக சாமீப சாருபங்கண்--மருவியிடு முயர்ஞான 
மிரண்டா மாமு மமைகசல வசலாச மன்று போதக. இருவரு 

ளொன் ஜொன்றதனைத் தெளிய வோதஞ் சவாசமமென் நலக 

இியச் செப்பு நூலே.” என்னும் இவப்பிரகாசத் திருவிருச்தச் 
தால் அறிக. 

. சீ முன்னிய வினையே பல உடல் நன்னர் கெஞ்சத்து 

இன் நசை இன்னே வாய்ப்பப் பெறுதி - ரீ (முற்பிறப் 
பிலே) நினைந்து செய்த புண்ணியக்களினாலே (அகித்திய 
மாகிய இம்மை மறுமை யின்பங்கள்) பலவற்றையும் 

உவர்க்கின்ற ஈன்மையாகிய மனிலே (களர்ச்த) இனி 

“மையரகிய (இந்த மோக்ஷ) இச்சையினாலே (சிவஞானம்) 
இப்போதே வாய்க்க (௮து காரணமாக முத்தியைப்) 

பெறுவாய், 

(6 பசமசற்குருகாதராகிய) அ௮க்கடவுளை அடைந்து 

வழிபட்டே அதனைப்பெற வேண்டுகையால், அவர் 
விசேஷமாக எழுக்தருளியிருக்கும் புண்ணியஸ்தலங்க 
ளைச் சொல்வேன், கேள். 

சேருப் புகன்று என்பது தோடுத்து உரியன் 
என்னும் வரையும் ஒருதோடர். 

செருப் புகன்று எடுத்த சேண் உயர் மெடுங்கொடி. 
வரிப் புனை பந்தொடு பாவை தூங்க - போரைக் கூறில் 
கட்டிய அதிதாரமாக உயர்ந்த நெடிய கொடிக்கருகே 
(தாலினாலே) வரிக்து புனையப்பட்ட பந்தினேடு பரவை 
யானது (அதுப்பாரில்லாமையினாலே) தங்கும்படி,
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வரி என்னும் மு. தனிலைத்தனிவினை வரிச்சு எனப்பொருள் 

பட்டு, வினையெச்சமாய் நின்ற. பகைவர்களைப் -பெண்ச 

ளாச்சி அவர்கள் கொண்டு விளையாடுதற்குத் தூக்சப்பட்டன 

என்றறிக. 

பொருகர்த் தேய்த்த போர் ௮௬ வாயில் - போர்செ 

ய்வாரை இல்லையாக்குகையினால் (எக்காலமும்) போர் 

க்தொழில் அரிதாகிய வாயிலையும், 

Ao Sidgis 8g தர் நியமத் - இலக்குமி வீற் 
திருந்த குற்றந்தீர்க்த அங்காடி.த்தெருவையும், 

மாடம் மலி மறுகின் - மாடங்கள் மலிந்த (மற்றைச்) 

தெருக்களையும் உடைய, 

கூடற் குடவயின்-மதுரைக்கு மேற்குத்திக்கிலுள்ள, 

அஞ்சறை வண்டின் அரிக் கணம் - அழகிய சிறகை 

யுடைய வண்டின.து அழகிய இரள், 

இருஞ்சேநற்று அகல் வயல் விரிந்து வாய் அவிழ்க்த 

முள் தாள் தாமரைத் தஞ்ச - மிகுக்த சேற்றையுடைய 
அகன்ற வயலிலே மாறுக்கு கெ௫ிழ்க்௫ (பின்பு தாதும் 

அல்லியும்) தோன்ற மலர்ந்த முள்ளினையுடைய தாளை 
யபூுடைத்தாயை தாமரைப்பூவிலே இராப்பொழுஅ நித்தி 

ரைசெய்து, 

வைகறைச் கள் கமழ் கெய்தல் ஊதி - விடியற்காலத் 

திலே தேன் கமழ்கின்ற கெய்தற்பூவை கதி, 

எல் படக் கண்போல் மலர்ந்த காமர் சுனைமலர் 

ஒலிக்கும் - சூரியன் உதிக்கும்போது கண்ணைப்போல
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விரிந்த விருப்பம் பொருந்திய சுனைப்பூக்களிலே செ 
ன்று ஆரவாரிக்கும், 

குன்று அமர்த்து உறைதலும் உரியன் - இருப்பர் 
குன்.சின்கண்ணெ திருவுளமகிழ்க்து எழுர்தருளியிருத் 
தலும் உரியர். 

மேற்குத் திச்சிலுள்ள Agius deer a எனமுடுக்க, 

உம்மை ௪திர௮ சமீடுயவெச்௪வ.ம்மை. 

அதா அன்று - அதுவன் நி. 
அன்றி என்னும் வினையெச்சம் தொல்காப்பியத்தில் உயிர் 

மயங்யெலிலே “இன்றி யென்ஜும் வினயெஞ் ௪௮தி-கின்ஐ 
ales மூகர மாத.ஃஜமொன்றியன் மருங்கிற் செய்யுளு ஞூரி 

SEs." என்னும் ௩௫-ம் சூத்திரத். மொழிர்தபொருளோடொ 
ன்ற வவ்வயின் மொழியாததனையு முட்டின்று முடிக்தலென்னு 

ஜத்தியான் ௮ன்௮ எனத்திரிக்து நின்றன. அது என்னும் ட் 
டுப்பெயர்முன் வரும் ௮ன்று மேற்படி Qua “ger mag 

காலை யாவா குதலு--மைவரு காலை மெய்வரைக்து Gas 

அஞ்--செய்யுண் மருங்கு வுரித்சென மொழிப.” என்னும் 

இ௬-ம் ஞூத்திரவிதிப்படி ஆன்று என முதனீண்டு நின்றது. 

= 0 0F0300—



இரண்டாவது 

இருசீசீரவலவாம். 
om, 

  

வைந்நுதி பொருத வடுவாழ் வரிநுதல் 

வாடா மாலை யோடையொடு துயல்வசப்: 

படுமணி யிரட்டு மருங்கிற் கடு௩டைக் 

Se MOS தன்ன மாற்றரு மொய்ம்பிற் 

கால்ளெர்க் தன்ன வேழ மேல்சகொண் 

டைவே நுருவிற் செய்வினை முத்திய 

முடி. யொடு விளங்கிய முரண்மிகு திருமணி 

மின்னுந ழிமைப்பிற் சென்னிப் பொற்ப 

ககைதாழ்பு துயல்வரூ௨ம் வகையமை பொலங்குழை 
சேண்விளங் கெயெற்கை வாண்மஇ கவைஇ 

யகலா மீனி னவிர்வன விமைப்பத் 

தாவில் கொள்கைக் தந்தொழின் முடி.மார் 

மனனேர் பெழுதரு வாணிற முகனே 

மாயிருண் ஞால மறுவின்றி விளக்கப் 

பல்கதிர் விரிச்தன் ஜொருமுக மொருமூக 
மார்வல ரேத்த வமர்ந்தினி தொழுக 
காதலினுவர்து வரங்கொடுத் தன்றே யொருமுக 
மர்திச விதியின் மரபுளி வழாஅ 

வந்தணர் வேள்வியோர்க் கும்மே யொருமூக 
மெஞ்சிய பொருள்களை யேழுநத நாடித் 

தங்கள் போலச் இிசைவிளச் கும்மே யொருமுகஞ் 
செறுகர்த் தேப்த அச் செல்சம மருக்சிக் 

கறுவுகொ ணெஞ்சமொடு களம்வேட் டன்றேயொரு 

குறவர் மடமகள் கொடியோ ஸனுசுப்பின் ் [முகங்
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மடவரல் வள்ளியொடு ககையமர்க் தன்றே யாங்கம் 
மூவிரு மூகனு முறைகவின் ஜொழுகலி 

OIG தாழ்ந்த வம்பகட்டு மார்பிற் 
செம்பொறி வாக்கிய மொய்ம்பிற் சுடர்விடுபு 
வண்புகம் நிறைத்து வ௫ந்து வாங்கு கிமிர்தோள் 

விண்செலன் மரபி னையர்க் கேந்திய தொருகை 
யுக்கஞ் சேர்த்திய தொருகை 

கலம்பெறு கலிங்கத் தக்கூறல் இன்மிசை 

யசைஇய தொருகை 

யங்குசங் கடாவ வொருகை யிருகை 
யையிரு வட்டமொ டெஃகுவலக் திரிப்ப வொருகை 
மார்பொடு விளங்க வொருகை 
தாரொடு பொலிய வொருகை 
£8ழ்வீம் தொடியொடு மீமிசைக் கொட்ப வொருசை 
பாடின் படுபணி யிரட்ட வொருகை 
நீனித விசும்பின் மலிதுளி பொழிய வொருகை 
வானச மகளிர்க்கு வதுவை சூட்ட வாக்கப் 

பன்னிரு கையும் பாற்பட வியற்றி 

யர்தரப் பல்லியவ் SDSS திண்காழ் 

வயிரெழுக் திசைப்ப வால்வளை நரல 

வுரந்தலைச் கொண்ட andy. மூரசமொடு 
பல்பொதி மஞ்ஞை வெல்கொடி யகவ 

விசும்பா மூக விரைசெலன் முன்னி 
யுலகம் புகழ்க்த வோங்குயர் விழுச்ச 
ரலைவாய்ச் சேறலு நிலிய பண்பே 
யதா அன்று,
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இதன்போநனள். 

வைக்நதி என்பது தோடூத்துப் பண்பே என்னும் 
வரையும் ஒருதோடர். 

வை அதி பொருத வடு அழ் வரி நுதல் வாடா மாலை 

ஐடையொடு அயல்வர-கூர்மையாசிய நதியை உடைய 

தோட்டி வெட்டிய வடு அழுந்தின புகரை உடைய 

மத்தகத்திலே பொன்னரி மாலையானது பட்டத்து 

டனே இடந்து அசையும்படி, 

வைந்நுதி பண்புத்தொகைப்புறச்துப் பிறக்க ௮ன்மொழி 

சீதொகை. 

படும் மணி இரட்டும் பருங்கஇன் - தாழ்கின்றமணி 

மாதியொலிக்கும் பக்கத்தையும், 

கடு நடை - கடிய ஈடையினையும், 

கூற்றத்து அன்ன மாற்றரும் மொய்ம்பின் - இயம 
ளைப்போன்ற (பிநராலே) தடுத்தற்கரிய வலியினையும் 

உடைய) 

கால் செர்ந்து ௮ன்ன வேழமேல் கொண்டு - (ஓடு 

கால்) காற்று எழுக்தாற் போன்ற யானையின்மேல் ஏறி, 

உடைய யானை என்ச. பானையின்மேல் அசையும்படி ஏறி. 
என முழக்க. 

ஐவேறு உருவின் செய்வினை முத்திய முடியொடு விள 

கயெ முரண் மிகு திரு மணி - ஐந்தாகிய வேறுபட்ட 
வடி.வினையுடைய செய்யுச்தொழில்களனைத்தும் முற்றுப்



௨௮ 

பெற்த முடியுடனே கூடி. விளங்கிய (ஒன்றற்கொன்று) 
மாறுபடும் மிகுந்த அழசையுடைய இரத்தினங்கள், 

முடிக்குரிய ஐவேறுருவு தாம மகுடம் பதும௰் இம்புரி.- 

சோடர மிவை மூடிக் கைவே ௮ருவே.” என்பதனால் அதிக. 

மின் உறழ் இமைப்பில் சென்னிப் பொற்ப-மின்போ 
அம் பிரகாசத்துடனே சரொ௫லே பொலிவுபெறவும், 

நகை தாழ்பு தயல்வரூ௨ம் வகை அமை பெரலங் 

குழை - ஒளி தங்கி அசையும் தொழிற்கூ.று அமைக்க 
பொன்னினாந் செய்யப்பட்ட மகரக் குழைகள், 

சேண் விளங்கு இயற்கை வாள் மதி கவைஇ அகலா 
மீனின் ௮விர்வன இமைப்ப - தர. பூமியிற் சென்று 
பிரகாடிக்கும் இயல்பையுடைய ஓளி பொருந்திய ௪ந்தி 
ரனைச் சூழ்க்து நீங்காத சக்ஷத்திரங்கள்போல விளங்கு 
வனவாய் ஒளியைக் காலவும், 

தாவு இல் கொள்கைச் தர்தொழில் முடிமார் மனன் 
நேர்பு எழுதரு வாள் நிறமுகன் - வருத்தம் இல்லாத விர 
தங்களையுடைய தங்கள் தவத்தொழிலை முடிக்கும் பெ 

நியோர்களுடைய மனசிலே பொருந்தித் தோன்றும் 
ஓஸி பொருந்திய நிறத்தையுடைய முகங்களுள், 

பொலிவு பெறவும் ஒளியைக் சகாலவூம் தோன்றும் முகங் 
களுள் என முடிச்ச, 

ஒருமூகம் மாயிருள் ஞாலம் மறு இன்றி விளங்கப் 

பல்கதிர் விரிந்தன்று - ஒருமுகமானது பெருமையாகிய 

இருளையுடைய உலகம் குற்றமில்லாமல் விளங்கும். 
பொருட்டுப் பல செணங்களையும் தோற்றுவித்தது, :



௨௯ 

ஒருமுகம் ஆர்வலர் ஏத்த அமர்க்து இனிது ஒழுகிக் 

காதலின் உவந்து வரம் கொடுத்தன்று - ஒரு முகமா 

ன அன்பர்கள் துதித்தால் (அவர்கள் குற்றங்களை 

'நீக்குதற்கு) உடன்பட்டு அவர்களுக்கு இனிதாய் ஈட 

ந்து (அவர்கண்மேற்சென்ற) விருப்பத் தினாலே WG ip 

ந்து அவர்கள் வேண்டும் வரங்களைக் கொடுத்தது, 

ஒருமுகம் மந்திர விதியின் மாபுளி வழா அந்தணர் 

வேள்வி தர்க்கம் - ஒருமுகமான௮ மக்திரத்தையுடைய 

வேதத்திற்சொல்லிய முறைமை தவருத பிராமணர்களு 

டைய யாகங்களிலே தீங்கு வராதபடி. நினையாகிற்கும், 

ஒருமுகம் எஞ்செ பொருள்களை ஏம் உற நாடித் திங் 

கள் போலத் இசை விளக்கும் - ஒரு முகமானது (வே 

தாகமங்களிலே) மறைந்து இடைக்கும் பொருள்களை 

(இருடிகள்) இன்பம் பொருந்தும்படி. ஆராய்ச்து போதி 

த்துச் சந்தானைப் போலத் இசைகளெல்லாவற்றையும் 

விளக்கும், 

ஏமம் என்பத ஏம் எனக் சடைச்குறைர்து நின்றது. கலை 

நிறைதலால், திங்கள் உவமையாயிற்று... 

ஒருமுகம் செல் சமம் முறுக்கிக் கறுவு கொள் கெஞ் 

௪மொடு செதுரர்த் தேய்த்துக்களம் வேட்டன்று - ஒரு 

முகமானது (இருவுள்ளத்திலே) நிசழாகின்ற சமத்துவ 

த்தை ஒழித்துக் கோபங்கொண்ட இருவுள்ளத்் துடனே 

பசைவராஇய அசுரர்களை வதைத்தப் போர்க்களவேள் 

வியை வேட்டது, 
௬



௯.௦ 

சமத்துவத்தை ஒழித்தலாவது. தேவரையும் அசுரரையும் 

ஒப்பச் கருகாமல் தேவரைக்காத்து ௮க.ரரை அழித்தலாம். அது 

குற்றமாகாமை த்தை தாய் பெற்ற சத்தம் புதல்வர்கடஞ்சொ 

லாற்தின்--வந்திடா விடிலுறுச்சி வளாரினா லடித் தத் திய 

பந்தமு மிடுவ ரெல்லாம் பார்த்திடிற் பரிவே யாகு--மித்தநீர் 

முறைமை யன்றோ வீசனார் முனிவுமென்றும்'' எனவும் “போ 

இயா யிருர்அ யிர்க்குப் போகத்தைப் புரிதலோரார்--யோ௫ியா 

யோக முத்தி யுதவு,த லதுவுமோரார்.-வே௫ியா ஞற்போற் 

செய்த வினைகளை வீட்ட லோரர-.ரூயா மூடரெல்லா முல்பரி 

லொருவ னென்பர்'' எனவும் வரும் சிவஞான த்திச் திருவிரு 

தங்களால் அறி௪, 

ஒருமுகம் குறவர் மடமகள் கொடி. போல் ுசுப்பின் 

மடவரல் வள்ளியொடு ஈகை அமர்ந்தன்று - ஒருமுகமா 

னத வேடருடைய மடப்பத்தையுடைய மகளும் கொ 

டிபோலும் இடையினையுடைய இளம்பெண்ணுமாதிய 

வள்ளிகாயகயுடனே மூழ்ச்சியைப் பொருந்திற்று, 

வள்ளிகாயடி முருகக்கடவுஞக்கு இச்சாசத்தி யென்க. 
காமறுகர்ச்சி யில்லாத சடவுள் இங்கனம் சகையமர்த்தது உல 

கத்திலே இல்வாழ்க்கை நிகழ்தற்பொருட்டென்க, அது “தென் 
பா லுகந்தாடுச் தில்லைச்சிற் ஈம்பலவன்..-பெண்பா ஓுகந்தான் 
பெரும்பித்தன் சாணேடி-பெண்பா லுகந்திலனேற் பேதா 
யிருகிலத்தோர்--விண்பா லியோகெய்தி வீடெவர்காண் சாழ 
லோ” என்னும் இருவாசகச்சாலும் (போடியா யிருக்துயிர்க் 

குப் போகத்தைப் புரிக லோரார்--யோடியோ யோகமுக்தி 
யுதவுத லதவுமோராம்” என்பகனாஓு மறிக. 

அம் மூவிரு முகனும் அங்கு முறை நவின்று ஒழுக 

லின் - அவ்வாறுமுகங்களும் ௮த்கொழில்களிடத்துச்



கக 

செய்யு முூறைமைகளைப் பயின்று நடத் துகையினாலே 
(அம் முகங்களுக்கு ஏற்ப,) 

அரம் தாழ்ந்த ௮ம் பகட்டு மார்பில் செம் பொதி 
வாங்கே - பதக்கந் தூங்கிய அழதிய பெரிய மார்பிலே 
இடக்கின்ற (உத்தம இலக்கணமாகிய) சவக்த மூன்று 
வரிகளையும் (தன்னிடத்திலே வந்த விழும்படி) வால் 

திக்கொண்ட, 

அவ்வரிகள் கோளளவும் aig இடக்கின் தமையால் வாவ் 
கிய என்றார். வரையகன் மார்பிடை வரியுமுூன் ௮ள”” என் 

ரர் பிதரும். வாங்கிய என்னும் பெயரெச்சம் தோள் என்னும் 

பெயர் கொண்டது. . 

மொயம்பில் வண்புகழ் நிறைந்து சுடர் விடுபு வ9ஈ.த 

வாங்கு நிமிர் தோள் - தமது வலிமையினாலே பெரிய 
புகழ் நிறையப்பெற்றுப் படைக்கலங்களைச் செலுத்திப் 
(பகைவ) மார்பைப் பிளக்து அவைகளை வாங்கு 

ன்ற கிமிர்ந்த தோள்களுள், 

சடார் அ.தனையுடைய படைக்கலத்துக்கு ஆயினமையால் 

ஆகுபெயர், வ௫ிகல் பிளத்தல். ௮சு.ரர் மூசலியோரறைக் கொல் 

அம்போது, பன்னிருகையிலும் படைக்கலச் கரிப்பாராகலால், 

இவ்வாறு கூறினார். இனி ௮௮ செய்யாக்காலக் இப்படி. மிரு 
கீிகுமென்று அவைகளின் இயல்பு கூ.றுஇன்ருர். 

ஒருகை விண் செலல் மாபின் ஐயர்க்கு ஏந்திய 
ஒருகை உக்கஞ் சேர்ச்தியது - ஒருகையானது (எக்கா 
OF Gb) அகாயத்திலே இயக்குதலாகிய மு-தைமையினை 
யுடைய தேவவிருடி. களுக்குப் பாதுகாவலாக எடுத்த, 

அதற்கு இணையாகிய கை மருக்கிலே mas sg,



௩௨ 

விண்செலன் மரபினையர் என்ற சூரியவுடைய வெம்மை 
யைப் பல வுயிர்களும் பொறுக்கலாற்று என்ன நினைக்க தமது 

இருவருளினாலே அதனோடு தஇிரிக்து ௮லவ்வெம்மையைப் பொறு 
க்கும் முனிவரை. அது நிலமிசை வாழ்க ரலமர நிரத் தெறு 

கதிர்க் கனலி வெம்மை தாங்க் காலுணவாகச் கடரொடு 

கொட்கு--மவிர்சடை முூனிவரு மருள” என்னும் பு2றப்பாட் 

டால் அதிக. அவர்களைப் பாதுகாக்கவே உலசச்தைச் தாற்இச் 
காத்ததாயிற்று, மனமும் மூகமும் சையும் ஒருதொழிலைச்செ 

ய்ததால், மற்றக்சை தொழிலின்தி மருங்கிலே இடந்சது. இத 

னாலே இர்கக் கை மாயிருண்ஞால மறுவின் கி விளங்கப் பல் 

கதிர் விரிர்தமுகத்தித்கு ஏற்றதொழில் செய்ததாயிற்று. 

ஒருகை அங்குசம் கடாவ ஒருகை கலம் பெறு கலி 
ங்கத்துக் குறங்கன்மிசை அசைஇயஅ - ஒருகையா 

னது தோட்டியைச் செலுத்த அதற்கு இணையாகிய 
கையானது நன்மை பொருந்திய ஆடையையுடைய 
தொடையின் மேலே கிடந்த, 

மூன் வேழமேல்கொண்டு என் ஐமையால், அசற்கு இயைய 

இவ்வாறு கூறினார். தம்மை வழிபடுவோரிடத்திற் செல்லுங் 

காரல் யானைமேற்கொண்டு சென்று அருள்செய்கல் இயல்பாக 
லால், இக்கைகள் சகாதலினுவர்து வரங்கொடுத்த முகத்துக்கு. 

எற்ற தொழில் செய்சமை அதிக. 

இருகை ஓயிருவட்௨மொடு. எஃகு வலம்: இரிப்ப - 
இரண்டுகைகள் அழகூய பெரிய பரிசையோடு வேலாயு 

தத்தை வலமாகச் சுழற்ற) 

அசுரர்கள் வதன வேள்வியை அழியாமல் அவர்களை ஓட் 
டுல்பொருட்டு இவைகளைச் சுழற்று; தலால், இச்கைசள் வேள்வி 
போர்ச்கும் முகத்துக்கு ஏற்றவாறறிக.



Th. Tihs 

ஒருகை மார்பொடு விளக்க ஒருகை தாரொடு பொ 

லிய - (மூனிவர்களுக்கு உரையிறந்த பொருளை உணர் 

த்தும்போது) ஒருகையானஅ மார்பினுடனே விளங்க 

அதற்கு இணையாகிய கை மார்பிலே தாழ்ந்த மால் 

யோடு சேர்ர்த அழகுபெற, 

மார்பினொடு விளங்குதல் மெளனமுத்திரைகாட்டி. என்௪. 

௮௮ “இருவரு மூண்ரா வண்ண லேனவெள் ளெயிதி யாமை-- 

சரரிரை யனந்த கோடி. திளைத்திடு முரத்திற் சீர்சொள்--௧ரதல 

மொன்ன சேர்த்தி மோனமுதீ திரையைக் காட்டி. -யொருக 

ண்ஞ் செயலொன் தின்றி யோகுசெய் வாரி லுற்றான்.” என் 

னும் சந்தபுராணச் செய்யுளால் அதிக, சட்வுள் தாமே மெளன 

மூத்திரைகாட்டி அமர, மாளுக்கர்களுக்கு" ஆனந்தமயமாடய 

உள்ளொளி நிறையும் என்க. இக்கைகள் . எஞ்சிய பொருளை 

விளக்கும் முகத்திற்கு ஏற்றவாறதிக; 
ஒரு கை. தொடியொடு மீமிசைக் செர்ட்பக் 8ழ்வீழ் 

ஒருகை பாடு "இன் படு மணி இரட்ட - ஒருகையானது 
தொடியுடனே மேலே சுழன்று களவேள்வியை வேட் 
சூம் முத்திரை கொடுக்கக் ழ் விழுக்த மற்றக் கையா 
னது ஒசை இனிதாகய அசைகின்்த மணியை மாறி 

யொலிக்கப்பண்ணா், 

இக்தச்சைகள் களவேள்வி வேட்கும் முகத்திற்கு ஏற்ற 
OME THT ES» 

QO ane be நிற விசும்பின் மலி தூளி பொழிய ஒரு 
கை வான் அரமகளிர்க்கு வதுவை சூட்ட. - ஒருகையா 

னது நீல கிறத்தையுடைய முகிலினாலே' மிகுந்த மழை 

யைப் பெய்விக்க அதற்கு .இணையாயே கையானது



mf 

சுவர்க்கக்திலுள்ள தெய்வப்பெண்களுக்கு மணமாலை 
யைச் சூட்ட, 

வள்ளிகாயகியோடு சகையமாச்ச முகம் உலகத்திற்கு இல் 
வாழ்க்கையை நிகழ்த்தவிப்பது அதலால், அ௮வ்வில்வாழ்ச்கை 

நிகழ்த்துதற்கு மழையைப் பெய்தது ஒருகை. மற்னொருகை இல் 
வாழ்க்கை நிகழ்த்தற்பொருட்டு மணமாலையைச் சூட்டிற்று 
or am ol DE. 

ஆர்கு அப்பன்னிருகையும் பாற் பட இயத்தி- அப் 

படியே அந்தப் பன்னிரண்டு கைகளும் முகத்தின்பகு 
இப்படும்படி. தொழில் செய்த, 

அக்தரப் பல்லியம் கறங்க - தேவ ததி ஒலிக்கவும், 

இண் காழ் வயிர் எழுந்து இசைப்ப - இண்ணிய வை 
ர்த்சையுடைய கொம்புகள் மிக்கொலிக்கவும், 

, உரம். தலைக்கொண்ட உரும் இடி. முரசமொடு வால் 
வளை நால - வலிமையைத் தன்னிடத்திலே கொண்ட 
இடியினது இடிப்புப்போலும் மூரசத்தோடு வெள்ளிய 
சங்குகள் முழங்கவும், 

பல் பொறி மஞ்ஞை வெல் கொடி. ௮கவ - பல பீலி 
யையுடைய மயிலானஅ (தமது ஆணையினாலே)வென்று 
எடுத்த கொடியிலே ஒலிக்கவும், 

விசும்பு ஆறாக விளை செலல் முன்னி - அகாயமே 
வழியாக விரைந்த செலவை மேற்கொண்டு, 

ஒங்கு உலகம் புகழ்ந்த உயர் விழுச் சர் அலைவாய்ச் 
சேறலும் நிலஇய பண்பு - சன்மையோக்பயெ மேன்மக்



௩டு 

கள் புகழ்ர்த் உயர்வாகிய சிறப்புப் பொருந்திய Sirs 
இயையுடைய திருச்செந்தூருக்கு எழுந்தருளுசலும் 
அவருக்கு கிலைபெற்ற குணம்; 

பானையின்மேல் அசையும்படி ஏதி, தொழில்செப்அு, ஒலி 
க்கவும் மிக்கொலிக்கவும் முழங்கவும் ஒலிக்கவும் மேற்கொ 
ண்டு, திருச்செக்தூருக்கு எழுக்தருளுசலும் அவருக்கு நிலைபெ 

தற குணம் என முடிச்ச. 

அதா அன்று - அதுவன் றி, 
௦90-௮௨௨ 

மூன்றாவது 
Baan a on or GH 

வண்மை இர் 

  

சீரை தைஇய வுடுக்கையர் €சொடு 

வலம்புரி புரையும் வானரை முடியினர் 
மரா்ச்ற விமைக்கு முருவினர் மானி 
னுரிவை தைஇய வூன்கெடு மார்பி 

னென்பெழுக் தியல்கு மியாக்கையர் நன்பகற் 
பலவுடன் கழிந்த வுண்டிய ரிகலொடு 
செற்ற நீக்கிய மனத்தின ரியாவதுவ் 
கற்றோ ரதியா வறிவினர் கற்ரோர்க்குத். 

தாம்வரம் பாகுய தலைமையர் காமமொடு 
கடுஞ்சினங் கடி.ந்த காட்சிய ரிடும்பை 

யாவது மறியா வியல்பினர் மேவரச் 

அனியில் காட்டு முனிவர் முற்புகப் 

புகைமுக.ர் தன்ன மாரி நாவுடை



௩௭௬ 

முகைவா யலிழ்க்த தகைசூ ழாகத்துச் 
செவிகேர்பு வைத்த செய்வுறு இவவி 
னல்லியாழ் நவின்ற நயனுடை கெஞ்சின் 
மென்மொழி மேவல ரின்னரம் புள.ர 

கோயின் றியன்ற யாக்கையர் மாவி 
னவிர்தளிர் புரையு மேனிய ரவிர்தொறும் 
பொன்னுரை கடுக்குக் இதலைய ரின்னகைப் 

பருமக் தாங்கிய பணிந்தேக் தல்குன் 
மாசின் மகளிரொடு மறுவின்றி விளங்கச் 

கடுவோ டொரடுக்கிய தாூம்புடை வாலெயித் 

ஐழலென வுயிர்க்கு ம்ஞ்சுவரு.கடுக்திறத் 

பாம்புபடப் புடைக்கும் பல்வரிக் கொடுஞ்சிழைப் 
புள்ளணி நீள்கொடி.ச் செல்வனும் வெள்ளேறு 
வலவயி னுயரிய பலர்புகழ் இணிதோ 

ளூமையமர்கது விளங்கு மிமையா முக்கண் 
மூவெயின் முருக்கெ முரண்மிகு செல்வன 
Moos தடுக்கெய நாட்டத்து நூறுபல் 

வேள்வி முற்றிய வென்றடு கொற்றத்  - 

தீரிரண் டேர்திய மருப்பி னெழினடைத் 
தாழ்பெருச் தடக்கை யுயர்த்த யானை 
யெருத்த மேறிய இருக்கிளர் செல்வனு 

காற்பெருர் தெய்வத்து நன்னகர் நிலைஇய 

வுலகு காக்கு மொன்றுபுரி கொள்கைப்: 
பலர்புகழ் மூவருக் தலைவ:..ராக — 
Capa ஞாலம் தன்னிற் Caper Dé 

தாமடை பயத்த தாவி. லூழி



for 

நான்முக வொருவற் சுட்டிக் காண்வரப் 

பகலிற் றோன்று மிகலில் காட்சி 

நால்வே தியற்கைப் பதினொரு மூவசோ 

டொன்பதற் திரட்டி யுயர்கிலை பெநீஇயர் 
மீன்பூத் தன்ன தோன்றலர் மீன்சேர்பு 
வளிளளர்ர் தன்ன செல்வினர் வளியிடைத் 
இயெழுக் தன்ன இறலினர் தீப்பட 
வுருமிடி.த் தன்ன குரலினர் விழுமிய 
வுறுகுறை. மருங்கற்றம் பெறுமநூறை கொண்மா 

ரந்தாக்  கொட்பினர் வக்துடன் காணத் 

தாவில் கொள்கை மடந்தையொடு சன்னா 
ளாவி னன்குடி. யசைத௮ு முரியனதா அன்று. 

இதன்போநன். 

சீரைதைஇய என்பது தோத்து. உரியன் என்னும் 
வரையும் ஒருதோடர். 

Foor தைஇய உடுக்கையர் - மரவுரியை உடையாகச் 
செய்த உடையினையுடையவரும், 

- சீரொடு வலம்புரி புரையும் வால் ஈரை முடியினர் 
அழகோடு (வடி.வாலும் நிறத்தாலும்) வலம்புரிச் சங் 
கைப்போலும் வெள்ளிய ஈரைமுடியினையுடையவரும், . 

மாசு ௮ற இமைக்கும் உருவினர்-(எக்காலத் அம் நீரா 

டுதலால்) அழுக்கற விளங்கும் வடிவினையுடையவரும், 

மானின் உரிவை தைஇய ஊன் கெடு மார்பின் என்பு 
எழுக்து இயங்கும் யாக்கையர் - மான்றோல்' போர்த்த



Hy 

(விரதங்களால் பட்டினியிருத்தல்பற்தி) தசைகெடுக 
ன்ற மார்பில் எலும்புகள் கோவை தோன்றி விளங் 

கும் உடம்பினையுடையவரும், 

போர்த்த மார்பு என்௪. 

நன்பகல் பல உடன் கழிக்த உண்டியர் - (எப்பொரு 
ளையும் நூகர்தற்கு) கன்றாயெ பகற்பொழுதுகள் பல 

வுஞ்சேரக் கழிந்த உணவினையுடையவரும், 

இகலொடு செற்றம் நீக்கிய மனத்தினர் - மாறுபாடுட 
னே செற்றச்தையும் போக்கிய மனூனையுடையவரும், 

செற்சமாவ௫ கெடும்காலம் நிகமூம் பகைமை, 

கற்றோர் யாவதும் ௮தியா அறதிவினர்-பலவற்றையுப் 
கற்றவர் இறிதும் அறியாத ௮ றிவினையுடையவரும், 

கற்றோர்க்குத் தாம் வரம்பாகிய தலைமையர். - பலவ 
ற்றையுங் கற்றவருக்குத் தாம் எல்லையாகிய தலைமையை 
யுடையவரும், 

கல்விக் சரைசண்டவர் என்பது சருகு. 

காமமொடு கடுஞ்செனம் கடிந்த காட்டியர் - அசை 
யுடனே கடிய சினத்தையும் போக்கிய ௮ நிவினையுடை.. 
யவரும், ் 

சினமாவது கோபத்தின்பின் சறுபொழு௮ நிற்ப. 

இடும்பை யாவதும் .அறியா இயல்பினர் - (தவத்தி 
ஞூலே சரீரம் வருக்தினும்) மனவருத்தம் சிறிதும் ௮றி 
யாச இயல்பினையுடையவருமாகிய,
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துனி இல் காட்சி முனிவர் மே வர் மூத்புக - (ஒருவ 
ரோடும்) வெறுப்பில்லாத ஈல்லதிவினையுடைய மூனிவர் 

சள் (இருவுளம்) பொருந்துதல் வரும்படி. முன்னே 
செல்லவும்; 

புகை முகஈது அன்ன மாசு இல் தூ உடை - புகை 
யை முகந்தாற்போன்ற (தெய்வத்தன்மையால்) அழுக் 
கேருத பரிசுத்தமாகிய உடையினையும், 

மூகை வாய் அவிழ்க்க தகை சூழ் ஆகத்து - முகை 
வாய் கெடிழ்ர்த மாலை சூழ்ந்த மார்பினையுமுடைய, 

மெல் மொழி. மேவலர் - (எக்காலத்தும்) மெல்லிய 
வார்த்தை சொல்லுதலைப் பொருந்திய கந்தருவர்கள், 

கோய் இன்று இயன்ற யாக்கையர் - (மனிதருக்கு 
உரிய) கோய் இல்லையாகும்படி. கிருமிச்த உடம்பினையு 

டையவரும், 

மாவின் அவிர் களிர் புரையும் மேனியர் - மாவினது 
விளங்குகின்ற சளிரைப்போலும் நிறத்தினை யுடைய 
வரும், 

அவிர்தொறும் பொன்னுரளை கடுக்கும் இதலையர் - 
விளங்குந்கோறும் பொன்னுரை விளங்கினாற் போலும் 

தேமலையுடையவரு மாகிய, 

இன்னகைப் பருமம் தாங்யெ பணிந்து ஏந்த ௮ல் 
குல் - இனிமையாகிய ஒளியையுடைய பருமத்தையணி 
த (தாழவேண்டும் இடம்) தாழ்ந்து (உயரவேண்டும் 
இடம்) உயர்ந்த அல்குலையுடைய,



பருமம் பதினான்கு கோவைமணி. 

மாசு இல் மகளிசெர்டு - குற்றம் இல்லாத கந்தரு 
வப் பெண்களுடனே, ' 

செவி நேர்பு வைத்த செய்வு உறு இவவின் கல் யாழ் 
ஈவின்ற நயன் உடை கெஞ்ன் - எஃகு .செவியினாலே 
(சுருதியை) அளந்து ஈரம்பைக் கட்டின .சுற்றுதலுறும் 

வார்க்கட்டினையுடைய கன்மையரதிய யாழின் இசை 
யிலே.பயின்ற இனிமை பொருக்திய மன௫னாலே); 

மறு இன்றி விளங்க. இன் நரம்பு.உள. - (இசைநா 
லின் விதித்த முறைமை) குற்றமின்்.றி விளங்கும்படி. 
இனிய ஈரம்பை வாசிக்கவும், 

கடுவோடு ஒடுங்கெ தாம்பு உடை வால் எயிற்று - 
ஈஞ்சுடனே (உறைக்குள்ளே) கடர்ச துளையினையுடைய 
வெள்ளிய பற்களையும், 

... மிடற்றில் நஞ்சு தம்மிடத்தே : தோன்று தலால் கடுவோடு, 
என்முர். பற்கள் சாளி, கரளாத்திரி, யமன், யமதூதி என 

நான்கரம், 

அழலென உயிர்க்கும் அஞ்சு வரு ஈடுக்இறல் - நெரு, 
ப்பென்று சொல்லும்படி கெட்டூயிர்ப்புக் கொள்ளும் 

(கண்டவர்களுக்கு) அச்சந்தோன்றும் கடிய வலிமையி 

னையுமுடைய, 

_ பாம்பு படப் புடைக்கும் பல்வரிக் கொடுஞ் சிறைப், 

புள் ௮ணிநீள் கொடி -.யாம்ப் சாகும்படி. அடிக்கும்
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பலவரிகளையுடைய வளைந்த சிறகனையுடைய கருடனை 
அணிந்த நீண்ட கொடியினையும், 

நாற் பெருக் தெய்வத்து ஈன்னகர் நிலைஇய உலகம் 
காக்கும் ஒன்று புரி கொள்கைச் செல்வனும் - பெரு 
மையாகிய (இக்.இரன் யமன். வருணன் குபேரன்) என் 
னும் கான்கு தேவர்களுடைய நன்மையாகிய ஈகரங்களி 

னாலே நிலைபெற்ற உலகத்தைக் காக்கும் ஒரு தொழி 

லையே விரும்பிய கோட்பாட்டையுமுடைய விஷ்ணு 

மூர்த்தியும், 

வலவயின் வெள்:.ஏறு உயரிய - வெற்றிக் களத்திலே 

வெள்ளிய இடபக்கொடியை எடுத்த 

உமை அமர்ந்து விளங்கும் - உமாதேவி ஓ போகத் 
இலே பொருந்தி விளங்குகின்ற 

பலர் புகழ் இணி தோள் இமையா முக்சண் - பலரும் 
புகழ்தின்ற தண்ணிய தோளினையும் இதழ் குவியாத 
மூன்று கண்களையுமுடைய ் 

மூவெயில் முருக்கிய முரண் மிகு செல்வனும் - முப் 
பு. த்தையும் அழித்த வலிமை மிகுந்த பரமசவனும், 

எடுச்ச பரமடவன், விளங்குகின்ற பரமூவன், உடைய 

ப ரமிவன் என்க. 

நூற்றுப் பத்து அடுக்கெ நாட்டத்து - ears சண் 

களையும்) 

நூறு பல் வேள்வி முத்திய வென்று அடு கொந்த 

த்து - நாறுயெ பலயாகங்களைச் செய்து. முடிக்ததி
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ஞலே பெத்த (பகைவசை) வென்று கொல்கின்ற வெத் 
அியினையுமுடைய 

ஏந்திய ஈரிரண்டு மருப்பின் எழில் கடைக் தாழ்பெ 

Gs தடக்கை உயர்த்த யானை எருத்தம் ஏறிய திருக் 

இளர் செல்வனும்- (தலைகள்) ஏந்திய நான்குகோடுகளை 
யும் அழ௫ூய கடையையும் (கிலத்திலே) கிடக்கின்ற பெ 

ரிய வளைவினையுடைய கையையும் உடைத்தாகிய (யாவ 

சாலும்)யர்ச்துச் சொல்லப்பட்ட வெள்ளையாளையின் 

கழுத்தில் ஏறிய அழகு விளங்குகின்ற இஈ்இரனும், 

பலா புகழ் மூவரும் தலைவராக - பலரும் புகழ்கின் ந 
(அயன் ௮ரி அரன் என்னும்) மூவரும் தத்தமக்கு உரிய 

தொழில்களை(மூன் போலச் செய்து) தலைவ ராகவேண்டி, 

முருகக்கடவுள் ௮௪ரரைக் கொன்று தேவரைக் காத்துக் 

தெய்வயானையம்மையைத் திருமணஞ் செய்தபோது; தமறு இரு 

க்கையிலிருக்த வேலை நோக்கி, நமக்கு இவைகளெல்லாக் தந் 
௮ இவ்வேல் என்று திருவாப்மலர்க்சருள, அருகில் இருந்த 

பிரமதேவர் இவ்வேலுச்கு இக்கிலை என்னால் வந்தது என்ஞூர். 

முருகக்கடவுள், கங்கையில் வேலுக்கு நீ கொடுக்க ஒருசத்தி 

உண்டா என்று கோபித்து, இப்படிச் சொல்லிய நீ பூமியிற்செல் 

வாய் என்று சபித்தருளினார். அவ்வாறே பிரமதேவர் படைத் 

தற்றொழிலைக் தவிர்க, பூமிமிற்சென்றார். அவ்கனமாகலே, 

மற்றை இருவருக்கும் காத்தற்மொழிலும் அழித்தக்றொழிலும் 
இலவாபின. இஅபற்தியே மூவருர்சலைவராக என்ருர். 

ஞாலம் தன்னில் தோன்றி ஏ முறும் தாமரை பயந்த 

ஊழித் தாவு இல் நான்முக ஒருவற் சுட்டி - பூமியின்க 
ண்ணே் கோன்றிய மயக்கழமுறுகின்ற (விஷ்ணுமூர்த்இ
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யுடைய) உந்தியங்கமலம் பெற்ற ஊழிக்காலத்தில் கெடு 
தீலில்லாக கான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவரளை 
(பழைய நிலையிலே நிறுத்த) நினைக் ௪, 

பகலில் தோன்றும் இகல் இல் காட்சி கால் வேறு இய 
ற்கைப் பதினெரு மூவசோடு- (ஒருபொருள் பலவா 
மாறு) பகுக்கும்போத வேறுபடத்தோன்றும் தம்முன் 
மாறுபாடு இல்லாத அறிலினையுடைய நான்காகிய வே 
ுபாட்டியல்பிளைய்டைய முப்பத்து மூவசோடு, 

ஆதிக்கன் உருச்தின் வ௪ மருத்துவன் எனப்படும் 
நான்குகூற்றுப் பொருள்களுள் ஒவ்வொன்றைப் பலவாகப் ug 
EGwEIH, முதையே பன்னிரண்டு பதிஞனென்னறு எட்டு இர 
ண்டு ஆகப் பகுக்கப்பட்டு முப்பத்துமூன்றாப் விரிதலால்; இவ் 
வா கூதினார். பதினொருமூன்று பதினொன்றாலாகிய மூன்று 
என விரியும். அதித்தா் பன்னிருவர், உருத்திரர் பதினொருவர், 
வசச்சள் எண்மர், LEAs gui இருவர் என்றுணர்க. 

ஒன்பஇற்றிரட்டி. உயர்கிலை பெறீஇயர் - பதினெண்வ 
கையாகிய உயர்க்க கிலைபெற்ற சணங்களுள், 

பதினெண் சணம்சளாவார், தேவர் சித்சர் ௮௬ரர் தைத்தி 
யர் கருடர் இன்னரர் நிருதர் 8€ம்புருடர் கந்தருவர் இயக்சர் 
விஞ்சையர் பூகர் பைசாசர் அந்தரர் முனிவர் உரகர் அசாசவா 
சிகள் போகபூமியர்கள் என இவர். 

மீன் பூத்த அன்ன தோன்றலர் - ஈக்ஷத்இரங்கள் 
பூத்தாற்போன்ற கோற்றத்சையுடையர்களாதியும், 

மீன் சேர்பு வளி சர்ச ௮ன்ன செலவினர்- ௧ட 
லினிடத்தே சேர்ந்து காற்று எழுந்தாற்போன்ற செல 
வினையுடையவர்களாசியும்,
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மீன் என்பது அது உலவும் இடமாகிய கடலுக்கு BS 

லால் ஆகுபெயர், ் 

வளியிடைக் தீ எழுந்து அன்ன இறலினர் - காற்றி 
டத்தே நெருப்பு எழுக்காற்போன்ற வலியினையுடைய 

வர்களாசியும், 

இப் பட உரும் இடித்து அன்ன ஞூரலினர் - நெருப் 

புப் பிறக்கும்படி இடி. இடிக்தாந்போன்ற குரலினையு 

OL iad Her a Guy, 

காண் வா- அழகோடு (கூடி) வரவும்; 

தம் விழுமிய பெறுமூுறை குறைவூறும் மருங்கிற் 

கொண்மார் - தல்கள் சிறந்த தொழில்களை (முன்போ 

லப்) பெறுமுறைமையைக் குறைவேண்டி நின்றுபெறுங் 

கூற்றினாலே பெறும்பொருட்டு, 

அர்தாரக் கொட்பினர் உடன் வர்து சாண ஆகாய 

-தீதிலே இரிதலையுடையர்களாய் ஒருங்கே வக்து காணும் 
படியாக, 

தாவு இல் கொள்கை மடந்தையொடு ஆவினன் குடி. 

சின்னாள் ௮சைதலும் உரியன் - கெடுதலில்லாத கத்பி 
னையுடைய தெய்வயானையம்மையோடு இருவாவினன் 

ரூடியின்கண்ணே இலெகாள் எழுர்தருளியிருத்தலும் 
உரியர், 

.. யன் ௮ரி அரன் என்னும் மூவரும் தத்தமக்கு உரிய 
தொழில்களைச் செய்து தலைவராக வேண்டி, பிரமதேவரைப் 
பழைய நிலையிலே நிறுத்த நினை, விஷ்ணுமூர்த்தியம் பரம்



௪௫ 

இவலும் இர்திரனும் முனிவர்கள் முன்னே செல்லவும், கந்தரு 

வர்கள் கச்கருவப்பெண்களோடு இனிய கரம்பை வர௫ிச்கவும், 

முப்பத்து மூவரோடு பதினெண் சணங்களும் கூடி வரவும் தங் 

கள்சிறக்ச தொழில்களைப் பெறுமுறைமையைக்குறைவேண்டி 

நின்று பெறுங்கூற்திறாலே பெறும்பொருட்டு ஒருங்கு வத்து 

காணும்படியாகக் இருவாவினன்குடியிலே எழுக்சருளியிருக்க 

௮ம் உரியர் என மூடிக்க. 

அதா அன்று - அதுவன்றி, 
வடட டம 

கான்காவது 

இரு வேரகம். 
=P leo 

Qimepar Qow Bu வியல்பினின் வழாஅ 
இருவர்ச் சுட்டிய பல்வேறு தொல்குடி. 

யறுகான் இரட்டி யிளமை ஈல்லியாண் 

டாதினிற் கழிப்பிய வறன வில் கொள்கை 

மூன்றுவகைக் குறித்த முத்தச் செல்வத் 

திருபிறப் பாளர் பொழுததிக்து நுவல 

வொன்பது கொண்ட மூன்றுபுரி அுண்ஞாண் 

புலராக் காழகம் புல.ர வடீஇ 

யுச்சிக் கூப்பிய கையினர் தற்புகழ்க் 

தாதெழுச் தடக்பெ வருமறைக் கேள்வி 

காவியன் மருங்கு னவிலப் பாடி. 

- விரையுறு கறுமல ரேந்திப் பெரி துவர் 

தோகத் துறைதலு முரியன தாஅன்து. 
ள்
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இதன்போநனள். 

இருமூன்று என்பது தோடூத்து உரியன் 

என்னும் வரையும் ஒரு தோடர். 

இருமூன்று எய்திய இயல்பினின் வழாஅ - (ஓதல் 
ஓதுவித்தல் வேட்டல் வேட்பித்தல் ஈதல் ஏற்றல் என் 

னும்) ஆறாகிய (கன்மை) பொருக்திய இலக்கணச்தின் 

வழுவாமல், 

இருவர்ச் சுட்டிய பல்வேறு தொல் குடி.- (தாயும் 
த்தையும் ஆலய) இருவர் குலத்தையும் (உலகத்தார்) 
நன்று என்று மதிக்க பலவாய் வேறுபட்ட பழைய 

குடியிலே பிறந்த 

Ag கான்கு இரட்டி. யாண்டு நல்லிளமை ஆினில் 

கழிப்பிய - நாற்பத்தெட்டுவருடத்து ஈன்மையாகிய 

இளமையை (வேதங்கூதிய பிரமசரிய) கெதியிலே 

போக்கிய 

அறன் நவில் கொள்கை - தரும.நாலை (எப்பொழு 
அம்) கூறுகின்ற கோட்பாட்டினையும் 

மூன்று வகைக் குறித்த முத்திச் செல்வத்து - (௪. 
சமூம் முக்கோணமும் வில்வடிவுமாகய) மூன் நுவகை 

யாகக் குறிக்கப்பட்ட (இகவடீயம் தக்ஷிணாக்கினி காரு 
கபத்தியம் என்னும்) மூன்றக்கினியினால் உண்டாகும் 
செல்வக்தினையும் . 

ஒன்ப கொண்ட மூன்றுபுரி அண்-ஞாண் இருபி 
றஐப்பாளர் - (மூன்று நூல்கொண்டு ஜஞூன்று புரியாக்கு



கள 

தலால்) ஒன்பதாகய நாலைத் தன்னிடத்தே கொண்ட 
ஒருபுரி மூன்ருயே நண்ணிய உபவீதத்தையுமுடைய 
பிராமணர்கள்; 

பிறந்த பிராமணர்கள், போக்கிய பிராமணர்கள் என்௪. 

பொழுது அறிந்து - (தாள்கள் வழிபடுக) காலத் 

OG Ys ga 
புலராக் காழகம் புல உ௨௯இ.- (ஸ்கானம் பண் 

ணித்) தோய்த்து உலராத புடைவையை (உடம்பிலே 
கிட£து) உலரும்படி. உடுத்த, 

௮ரு மறை அதெழுத்து அடக்கிய கேள்வி - ௮௬ 
மையாகிய வேதத்திலே சொல்லப்பட்ட அறு அக்டா 
ததைத் தன்னிடத்தடக்கெய மக்இ.ரத்தை 

நா இயல் மருங்கில் ஈவிலப் பாடி. - நாக்குப் புடை 
'பெயறாம் அளவிலே பயில உச்சரித்த, 

விரை உறு கறுமலர் ஏக்இ- (பின்னர்) வாசம் மிகு 
ந்த ஈன்மையாகிய பூக்களை எடுத்து அருச்சித்து, 

உச்டுக் கூப்பிய கையினர் தந்புகழ்க்து நவல - தலை 
யிலே சூவித்ச கையினையுடையவர்களாய் தம்மைப் புக 

ழ்ந்தூ தஇக்க? 

பெரிது உவந்து ஏரகத்.த உறைதலும் உரியன் - மிக 

ம௫ழ்ந்து இருவேோகத்தின்கண்ணே எழுர்தருளியிருத் 
லும் உரியர்,



௪௮ 

பிராமணர்கள் அறிக, உடுத்து, உச்சரித்து, எடுத்து அரு 

GASB, Somos Yepseg gee; opis SaqCares 

இன் கண்ணே எழுக்தருளியிருக்தலும் உரியர் எனமுமுச்ச, 

அதா அன்று - அதாவன் றி, 
—0.0E070-0— 

996 ST OU gt 

குனறுததோழுடல், 

  

பைங்கொடி நறைக்கா யிடையிடுபு வேல 
னம்பொதிப் புட்டில் விரைஇக் குளவியொடு 
வெண்கூ தாளக் தொடுத்த கண்ணிய 
னநுஞ்சார் தணிந்த கேழ்களர் மார்பிற் 

கொடுந்தொழில் வல்விற் கொலைஇய கானவர் 

நீட்மை விளைந்த தேக்கட் டேறற் 
ரூன்றகச் சிறுகுடிக் இளையுடன் மகிழ்ந்து 

தொண்டகச் சிறுபறைக் குரவை யய. 

விரலுளர்ப் பவிழ்ந்த வேறுபடு ஈறுங்காத் 
குண்டுசுனை பூத்த வண்டுபடு கண்ணி. 

யிணைத்த கோதை யணைத்த கூந்சன் 
முடித்த குல்லை யிலையுடை கதும்பூச் 

செங்கான் மசா அத்த வாலிண ரிடையிடுபு 

சுரும்புணக் தொடுத்த பெருந்தண் மாத்தழை 

கிருந்துகா ழல்கு திளைப்ப வு.ட.இ 
மயில்கண் டன்ன மடஈடை மகளிரொடு 
செய்யன் சவக்த வாடையன் செவ்வரைச்
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செயல்ச் சண்டளிர் துயல்வருங் காதினன் 
கச்செனன் கழலினன் செச்சைக் கண்ணியன் 
குழலன் கோட்டன் குறும்பல் லியத்தன் 

ஐகரன் மஞ்ஞையன் புகரில் சேவலல் : 

கொடிய னெடி.யன் மெடியணி தோள 

னம்பார்த் சன்ன வின்குரற் ஜொகுதியொடு 
குதும்பொறிக் கொண்ட. நறுக்கண் சாயன் 

மருங்கிற் கட்டிய கிலனேர்பு gs Gar or 

மூழவுறம் தடக்கையி னியல வேந்த 
மென்றோட் பல்பிணை: தழீஇத்தலைத் தந்து 
குன்றுசோ முூடலு நின்றதன் பண்பே யதாஅன் து. 

இதன்பொருள். 

பைங்கோடி என்பது தோடூத்துப் பண்பே 

என்னும் வரையும் ஒருதோடர். 

ஈறும் சார அணிந்த கேழ் சர் மார்பின் கொ 
டும் தொழில் வல் வில் கொலைஇய கானவர் - கறிய ee 
தனத்தைப் பூசிய நிறம் விளங்கும் மார்பினையுடைய 
கொடிய தொழிலையுடைய வலிமையாயெ வில்லினாலே 
கொலை செய்த வேடர்கள், 

மார்பினைய/டைய வேடர்கள் என்க. 

நீடு அமை விளைந்த சேகச்கள் தேறல் குன்றகச் சறுகு 
டிக் களையுடன் மூழ்ந்து - நீண்ட மூங்கலிலே இருக்ச 
மூற்தின சேனாற் செய்த கட்டெளிவை பலையிடத்துச் 
சிற்றூரிலிருக்கும் சுற்றக்துடனே உண்டு மகிழ்ச் த,
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விரல் உளர்ப்ப அவிழ்க்த வேறுபடு ஈறும் கால்ஃ-விரத் 

ஐலையினாலே வலிய மலர்ர்தமையால் வேறுபடுகன்ற 
மணம் பொருந்இய தாளினையுடைய 

உளர்ட்ப என்பகன்சணீற்றகரம் விசாரத்தாற் மொச்சு. 

கூண்டு. சுனை பூச்சு எண்டு படு ஈண்ணி இணைத்த 

கோதை அணைத்த கூந்தல் - அழமாகிய சுனையிலே 

பூதி வண்டு விழுன்ற அரும்புகளினாலே தொடுக்கப் 

பட்ட மாலையை அணிந்த அளகத்தையும் 

தாளையடைய அரும்புகள் என்ச, 

முடிச்ச குல்லை இலை உடை ஈறும் பூ செங்கால் 
மரா௮ச்ச வால் இணர் இடை இடுபு சுரும்பு உணக் 
தொடுத்த பெரும் தண் மாச் தழை - இலையைச் தலையி 
லேயுடைய சஞ்சாவையும் இலையையுடைய நறிய பூக்க 

ளையும் செவ்விய காலையுடைய கடம்பினிடத்தனவா 

இய வெள்ளிய பூக்கொத்துக்களை கடுவே வைத்து வண் 

டுகள் தேனை உண்ணும்படி. தொடுக்க பெரிய குளிர் 

க அழகிய தழையை 

குல்லை என்பதுக்கு: இப்பொருள் கஞ்சம் குல்லை கஞ்சா 

வாகும்.” என்னும் இவாகாச்சூச்திரக்கால் அதி.௫. 

காழ் திறாந்து அல்குல் இளைப்ப ௨௨இ - வடங்கள் 
இருந்தும் அல்குலிடத்தே அசையும்படி உடுத் ஐ, 

மயில் கண்டு அன்ன மட௩டை மகளிமொடு-சாயலு 
டைமையால் மயில் காணப்பட்டாற்போன்ற மடப்பம் 

பொருக்திய ஒழுக்க த்தையுமூடைய பெண்களோடும்,
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இ என்னம் வினையெச்சம் ௮ன்ன் என்னும் .பெயசெச் 

சத்சோடு முடிந்த. அளகத்சையும். ஒழுக்க ச்தையுமுடைய 
பெண்கள் creme. 

கொண்டகச் சறுபறைக் சூர்வை அயர. தங்கள் 
குறிஞ்சி நிலத் இற்குரிய் தொண்டகமாகிய சிறிய பறையி 
னது தாளத்திற்கிசையக் குரவைக் கூத்தாட, 

கூ. ரவைக்கூத்று இறுவெள்பது “குூரைக் கூத்தே சை 

கோத் தாடல்.” என்னும் தவாகரச் சூத்திரத்தால் அதிக. 

வேலன் பைங்கொடி. ௮ம் பொதிப் புட்டில் விரைஇ 
கறைக்காய் இடை இடுபு குளவியொடு வெண்கூதாளம் 
தொடுத்த கண்ணியன் - படிமத்தான் பச்சலைக்கொடி. 
யினாலே அழகிய பொஇதலை உடைய தக்கோலக்காயை 
க்கலந்து சாஇக்காயை நடுவே இட்டு மலைப்பச்௪ 
யோடு வெண்டாளியையும் கூ.தாளியையுக் தொடுத்த 
மாலையைச் சூடி, 

வடிவினாற் புட்டில் போன்ற தச்கோலச்காயைப் புட்டி. 

லென ஆருபெயராரற் கூறினார். உறு மணமுடைமையால் சாதிக் 
காய் நறைக்காய் எனப்பட்டது. ் 

செய்யன் - செங்கிறத்தை உடையாய், 

சிவர்த ஆடையன் - வந்த ஆடையை உடுத்து, 

செவ்வரைச் செயலைத். தண்டஸிர் அயல்வரும் காதி 

னன்-செவ்விய ௮ரையினையுடைய ௮சோூன அ குளிர் 
ந்த தளிர் அசையும் காது பொருந்தி, 

கச்ரினன் - சச்சைக் கட்டி,
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. கழலினன் - கழலை ௮ணிஈ ௪, 

செச்சைச் எண்ணியன் - வெட்சிமாலையைச் சூடி, 

குழலன் - சூழலை ஊதி, 
கோட்டன் - கொம்பைக் குறித்த, 

குறும் பல்லியத்கன்-சகிய வாத்தியங்களை இயம்பி, 

கான் - ஆட்டுக்கடாவைப் பின்னிட்டு, 

மஞ்ஞையன் - மயிலின்மேலேறி, 

புகர் இல் சேவல் ௮ம் கொடியன் - குற்றமில்லாத 
கோழிக்கொடியை உயர்த்து, 

கெடியன் - (பிள்ளையாய் இராமல்) நெடுக வளர்ந்த, 

தொடி. ௮ணி தோளன் - தோளிலே தொடியை 
அணிந்து, 

மருங்கில் கட்டிய குறும்பொதிக் கொண்ட - இடை 
யிலே இறுகக். கட்டிய உதரபந்தனத்இன் மேலே உடுப்ப 
தாக உட்கொண்ட 

நிலன் கேர்பு கறும் தண் சாயல் அ௫லினன் - (காலவி 
ட்டமையால்) நிலத்தைப் பொருந்திய ஈதிய குளிர்க்த 
மென்மையையுடைய புடைவையை உடுத்த, ் 

நரம்பு ஆர்த்து ௮ன்ன இன் குரல் தொகுதியொடு 
தலைத் தந்து - யாழ்காம்பு ஆரவாரித்தாற் போன்ற 
இனிய மிடற்றோசையையுடைய பாடுமகளிர௪ கூட்ட 
sarCor Siig,
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மென்றஜோட் பல்பிணை முழவு உறழ் தடக்கையின் 
தழீஇ இயல ஏந்தி - மெல்லிய தோளையுடைய மான்பி 
ணபோலும் பலபெண்களை முழவைப்போலும் தம்மு 
டைய பெரிய கையினாலே தழுவிப் பொருக்தும்படி 

எடுத்துக்கொண்டு, 

குன்றுதோறு ஆடலும் கின்ற தன் பண்பு - மலைகள் 

தோறும் சென்று விளையாடுசலும் தமக்கு நகிலைகின்ற 
குணமாம். 

வேடர்கள் உண்டு மகழ்ச்து, பெண்களோடும் குரவைக் 

கூத்தாட; சூடி, உடையராய், உடுத்து, காது பொருந்தி, கட்டி, 

அணிக, சூட, ஊத, கசூறிதீன, இயம்பி, பின்னிட்டு, ஏறி, உய 

ர்ச்து, வளர்ர்அ, அணிர் ௮, உடுத்து, திரிந்த, பெண்களைச் தழுவி 

எடுத்துக்கொண்டு, மலைகள் தோழும் சென்று விளையாடுதலும் 

தமக்கு நிலைகின்ற குணமாம் என முடிக்க, 

அதாஅன்று- அதுவன் றி, 
—DORROD—— 

இருவது 

uipap 1G «em anv. 

  

சிறுதினை மலரொடு விரைஇ மதியறுத்து 

வா ரணக் கொடியொடு வயிற்பட நிறீஇ 

யூரூர் கொண்ட சீர்கெழு விழவினு 

மார்வல ரேத்த மேவரு நிலையினும் 

வேலன் றைஇய வெதியயர் களனுஇ் 

காடும் காவுங் கவின்பெறு துருக்தியும்
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யாறும் குூளனும் வேறுபல் வைப்புஞ் 
௪.தக்கமுஞ் சந்தியும் புதுப்பூன் கடம்பு 
மன்றமும் பொதியினுக் கர்துடை கிலையினு 
மாண்டலைக் கொடியொடு மண்ணி யமைவர 
கெய்யோ டையவி யப்பியை அரைத்துக் 
குடர்தம் பட்டுக் கொழுமலர் ததி 
மூரண்கொ ளூருவி.னிரண்டுடை யுஉ£ச் 

செர்நால் யாத்து வெண்பொரி சிதறி 
மதவலி நிலைஇய மாத்தாட் கொழுவிடைக் 
குருதியொடு விரைஇத் தூவெள் எரி 
சில்பலிச் செய்து பல்பிரப் பிரீஇச் 
சிறுபசு மஞ்சளொடு ௩றுவிஉை தெளித்துப் 

பெருந்தண் கணவீர நறுந்தண் மாலை 

அணையுற வறுத்துச் தூங்க காற்றி 
ஈகளிமலைச் லம்பி னன்னகர் வாழ்த்தி 
கறும்புகை யெடுத்துக் குறிஞ்சி பாடி. 

யிமிழிசை யருவியோ டின்னியங் கறக்க 
வுருவப் பல்பூச் தூஉய் வெருவ.ாரக் 
குருதிச் செந்தினை பரப்பிக் குறமகண் 

மூருகிய நிறுத்து மூரணின ருட்க | 
மூருகாற்றுப் படுத்த வுருகெழு வியனக 
சாடுகளஞ் சிலம்பப் பாடிப் பலவுடன் 
கோடுவாய் வைத் தக் கொடுமணி யியக்கி 
யோடாப் பூட்சைப் பிணிமுகம் வாழ்த்தி 

வேண்டுகர் வேண்டியாம் கெய்தினர் வழிபட 
வாண்டாண் டுறைதலு மறிந்த வாறே
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யபாண்டாண் டாயினு மாகச் arenes 

மூக்அுநீ கண்டுழி முகனமர்க் தேத்திக் 
கைதொழுஉப் பரவிக் காலுற வணங்கி 

செடும்பெருஞ் சமயத்து நீலப் பைஞ்சுளை 
யைவரு ளசொருவனங்கையேநற்ப 

வறுவர் பயக்த வாறமர் செல்வ 

வால்கெழு கடவுட் புதல்வ மால்வை 
மலைமகண் மகனே மாந்ஜோர் கூத்றே 

வெத்றி வெல்போர்க் கொற்றவை சிறுவ 

விழையணி சிறப்பிற் பழையோள் குழவி 

வானோர் வணங்குவிற் முனைக் தலைவ 

மாலை மார்ப நாலதி புலவ 

செருவி லொருவ பொருவிறன் மள்ள 

assent Dagens யறிக்தோர் சொன்மலை 
மங்கையர் சணவ மைந்த ரேதே 
வேல்கெழு தடச்கைச் சால்பெருஞ் செல்வ 

கூன்றங் கொன்ற குன்றாக் கொற்றத்து 

விண்பொரு கெடுவளைச் குகிஞ்சிக் இழவ 

பலர்புகழ் உன்மொழிப் புலவ ரேறே 

யரும்பெறன் மரபிற் பெரும்பெயர் மூருக 

நசையினர்க் கார்த்த மிசைபே ராள 

வலந்சோர்க் களிக்கும் பொலம்பூட் சேஎய் 
மண்டமர் க௨ந்தரின் வென்ரு டகலத்துப் 

பரிசிலர் ச் தாங்கு முருகெழு நெடுவேள் 

பெரியோ சேத்தும் பெரும்பெய ரியவுள் 

சூர்மருங் கறுத்த மொய்ம்பின் மதவலி
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போர்மிகு பொருக குரிசிலு மெனப்பல 

யானதி யளவையி னேத்தியானாது . 
நின்னள% த.றிதன் மன்னுயிர்க் கருமையி 

னின்னடி. யுள்ளி வந்தன னின்ஜனொெடு 
புரைகுக ரில்லாப் புலமை யோயெனக் 
குதித்தது மொழியா வளவையிந் குறித்துடன் 

வேறுபல் லுருவிற் குறும்பல் கூளியர் 
சாறயர் களத்து வீறுபெறத் தோன்றி 

யளியன் முனே முதுவா யிரவலன் 
வந்தோன் பெருமறின் வண்புகழ் ஈயக்தென 
வினியவு ஈல்லவு ஈனிபல வேத்தித் 
தெய்வஞ் சான்ற திறல்விளங் குருவின் 
வான்ஜோய் நிவப்பிதற் முன்வர் தெய்தி 
யணங்குசா லுயர்கிலை தமீஇப் பண்டைத்சன் 
மணங்கமழ் தெய்வத் இளகலங் காட்டி. 
யஞ்ச லோம்புமதி யறிவனின் வரவென 
வன்புடை ஈன்மொழி யளை இ விளிவின் 
திருணிற முூக்நீர் வளைஇய வுலகத் 
தொருநீ யாகத் தோன்ற விழுமிய 
பெதலரும் பரிச னல்குமதி பலவுடன் 

வேறுபலஃ் நுஒலி னுடங்கி யஇல்சுமர் 

தார முழுமுத ஓருட்டி. வேரற் 
பூவுடை யலங்குசனை புலம்பவேர் €ண்டு 
விண்பொரு கெடுவரை பரிதியித் ஜெடுத்த 
தண்கமழ் மலரிமுல் இதைய நன்பல 
வாசினி முதுசுளை கலால மீமிசை
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காக ஈறுமல ௬இிர மூகமொடு 
மாமூக முசுக்கலை பனிப்பப் பூறு௪ 
லிரும்பிடி. குளிர்ப்ப வீசிப் பெருங்களித்று 

முத்துடை வான்கோடு தழீஇத் த்தது 
நன்பொன் மணிகிறங் சளரப்பொன் கொழியா 

வாழை மூழுமூத நுமியச் சாழை 

யிளநீர் விழுச்குலை யுதிரத் தாக்கிக் 

கறிக்கொடிக் கருர்தூணர் சாயப் பொறிப்புத 

மடஈடை மஞ்ஞை பலவுடன் வெரீஇக 

கோழி வயப்பெடை யிரியக் கேமலோ 

டி. ரும்பனை வெளிற்றின் புன்சா யன்ன 

குரூ௨மயி ரியாக்கைக் குடாவடி. யுளியம் 
பெருங்கல் விடாளைச் செறியக் கருங்கோட் 

டாமா நல்லேறு சலைப்பச் சேணின் 

கிழுமென விழிதரு மருவிப் 

பழமுதிர் சோலை மலைகிம வோனே. 

இதன்போதநள். 

சிறுதினை என்பது தோடூத்துக் கந்துடை நிலையினும் 

என்பது வரையும் ஒருதோடர். 

சிறுதினை மலரொடு விரைஇ மறி அறுச்து - சிறிய 

தினையரிசியைப் பூக்களுடன் கலந்து (பிரப்பரிசியாக 

வைத்து) மறியை அறுச்து, 

வா.ரணக் கொடியொடு வயிற்பட கிநீஇ - கோழிக் 
கொடியுடனே தாம் அவ்விடத்இல் நிற்கும்படி. நிறுத்தி,
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ஊர் ஊர் கொண்ட £€ர் கெழு விழவினும் - ஊர் 
தோறும் ஊர் தோறும் எடுத்துக் கொண்ட இறப்புப் 
பொருந்திய திருவிழாவிலும், 

ஆர்வலர் ஏத்த மேவரு கிலையினும் - தம்மேல் அன்பு 
டையவர்கள் துதித்தலால் (தமத திழுவுளம்) விரும் 

வேலன் தைஇய வெரி ௮யர் களனும் - படிமச்தான் 

செய்த வெகரியாடுகளத்திலும், 

மூருகக்கடவுளுக்கு அடையாளமாக வேலைச்கொண்டு திரி 

தலால் படி.மத்தானை வேலன் என்றார். 

காடும் - காட்டிலும், 

காவும் - சோலையிலும், 

கவின் பெறு தூருத்தியும் - அழகு பொருந்திய ஆற் 
திடைக் குநையிலும், 

யாறும் - நதிகளிலும், 

குளனும் - குளங்களிலும், 

வேறு பல் வைப்பும் - (முற்கூதிய ஊர்களினன் தி) 

வேறுபல ஊர்களிலும், 

சதுக்கமும் - சாற் சந்தியிலும், 

சந்இயும் - முச்சந்தி ஐஞ்சந்தியிலும், 

புஅப்பூங் கடம்பும் - புதுமையாகிய பூக்களையுடைய 

SL wt aa,
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மன்றமும் - ஊருக்கு ஈடுவே எல்லாரு _மிருக்கும் 
மரத்தடியிலும், 

பொதியினும் - அம்பலத்திலும், 

கந்து உடைகிலைபினும்-ஆத். தீண்டு குற்தியையுடைய 

இடச்திலும், 
(உறைதலும் உரியன்) - எழுக்தருளி யிருத்தலும் 

உரியர். 

ஆண்டலை என்பது தோடூத்து உறைதலும் 

என்னும் வரையும் ஒருதோடர். 

அண்டலைக் கொடியொடும் அமைவச மண்ணி - கோ 
மிக்கொடியுடனே பொருந்த அலங்கரித்து, — 

ஆண்டலைக்கொடி என்பதற்குப் பேப்முகலியன பலிநுச 
சாமல் தலை அ௮ண்மகன் லையும் உடல் பறவை வ.ழிவுமாக எழு 
திய கொடி என்று பொருள் கூதினும், பொருக்அம். ் 

கெய்யோடு ஐயவி அப்பி ஐது உரைத்து - கெய்யு 
டனே வெண்டூறுகடுகையும் (கெத்தியிலே) அப்பி (மச் 

திரத்தைத்) தோன்றாமல் உச்சரித்த, 

குடந்தம் பட்டு - நான்குவி.ரல் மடக்கப் பெருவிரல் 
நிறுச்தி மார்பிடை வைத்த, ் 

கொழு மலர் சிதறி - அழல பூக்களைச் தவி, 

மூரண் கொள் உருவின் இரண்டு உடை உடீஇ - தம் 
முண் மாறுகொண்ட வடி.வினையுடைய இரண்டுபுடை 
வைகளை (உள்ளொன்று புறம்பொன்றாக) உடுச் ௪,
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செந் நூல் யாத்து - வந்த நாலினாலே (கையிலே 

காப்புக்) கட்டி, 

வெண் பொசி சசி - வெள்ளிய பொரியைத் தூவி, 

மத வலி கிலைிய மாத் தாள் கொழு விடைக் குருதி 
யொடு விரைஇத் தூ வெள் அரிச சில் பலிச் செய்.௫ - 
மிகுதியாகய வலிமை நிலைபெற்ற பெரிய காலையுடைய 

கொழுவிய கடாவினது உதிரத்துடன் பிசைந்து தூய 

வெள்ளா யரிரியைச் சிறு பலியாக இட்டு, 

பல்பிரப்பு இரீஇ - பல பி.ரப்புக்களையும் வைச், 

பிரப்பாவது இதவென்பன 4கொள்கல மொன்திற் குத 

ணியாகப்--பல்லுணவு பெய்அ பாரிப்பது பிரப்பே”' என்னும் 

இவரசரச்ருத்திரத்தாலுணர்க;. 

Am பசுமஞ்சளொடு நறு விரை தெளித்து - சிறிய 

பசுமஞ்சளுடனே ஈறிய சக்கன முதலியவற்றையுக் 

தெளித்து, 

விரை ஆகுபெயர். 

பெரும் தண் கணவீரம் நறுக் தண் மாலை துணை உற 

அறுத்துத் தூங்க காற்றி - பெரிய குளிர்ந்த செவ்வலரி 

மாலையையும் நன்மையாகய குளிர்க்த. பிற மாலைகளை 

யும் இணயொசக்க அறுத்து அசையக் தூக்கி, 

நளி மலைச் லெம்பின் ஈன்னகர் வாழ்த்இி- செறிந்த 

மலைப்பக்கத்திலுள்ள கன்மையாகிய ஊர்களைப் (பசியும் 

பிணியும் பகையும் நீங்குக வென்று) வாழ்த்தி,



௭௧ 

நறும் புகை எடுத்துக் குறிஞ்சிபாடி-ஈ௩கியதூபக்கொ 

Osa அக்ரிலத்துக்குரிய குறிஞ்சிப் பண்ணைப்பாடி., 

இமிழ் இசை அருவியொடு இன் இயம் கறங்க - முழ 

ங்குகின்ற ஐசையையுடைய அருவியுடனே. இனியவா 
தீதியங்கள் ஒலிக்க, 

. உருவப் பல்பூத் குரய் - நிறத்தினையுடைய பல பூக்க 
ளையும் தூவி, 

வெருவரக் குருதிச் செக்தினை பரப்பி - (கண்டவர் 

களுக்கு) அச்சர் தோன்றும்படி. இரத்தம் அளைந்த வ 
நத இனையைப் பரப்பி, 

குறமகள் - குறப் பெண்ணானவள், 

முருகியம் கிறுத்து - தொண்டகப் பறையை வாக் 

கப்பண் ரி. 

மோரணினர் உட்க முருகு ஆற்றுப் படுத்த உருகெழு 
வியன் நகர் - (அத்திகருக்கு) மாறுபடு தலையுடைய காத் 

தஇிகர்கள் அஞ்சும்படி. முருகக்கடவுளாகிய தாம் வரும் 

பொருட்டு வழிப்படுத்திய அச்சம் பொருந்திய பெரு 
மையாகிய ஊரின்கண்ணே, 

ஆத்திகர் இவர் நாத்திகர் இவரென்பது “பொன்னுலகம் 
வெர்சாகம் புண்ணியபா வம்புரிவார்--நின் மலனு முண்டென்று 
நிச்சயித்தா - ரிர்கிலைமை--யாத்திகரே யார்சண்டா ரம்மைப் 
பலமென்பார்--நாத்திசரென் தேயுளக்அு ளாடு'” என்னும் வெ 
ண்பாவால் அதிக. கூறப்பெண்ணானவள் அலங்கரிக் அ, அப்பி 
உச்சரிக்ன, வைச், தாவி, உடுத்த; கட்டி, அவி, இட்டு, 
வைத்த, கெளித்ன, தாக்கு, வாழ்த்தி, பாட, ஒலிக்கத்தூவி, பா 
ப்பி, வாரிக்கப்பண்ணி, வழிப்படுத்தி ஊர் என முடிக்க,
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ஆடூ களம் லெம்பப் பாடி - அவ்வெறியாடுகளம் 8 
வாரிக்க (அசந்கு ஏற்பனவற்றைப்) பாடி, 

கோடு பல உடன் வாய் வைத்து - கொம்புகள் பல 
வற்றையும் சேர .ஊ.இ, 

கொடு மணி இயக்கி - கொடியமணியை ஒலிப்பித் அ, 

ஓடாப் பூட்கைப் பிணிமுகம் வாழ்த்தி - (வலிமை) 

நீங்காச பிணிமுகம் என்னும் பட்டத்தையுடைய யா 
னையை வாழ்த்தி, 

பூட்கைப் பிணிருசம் என்பதற்கு யானையையும் மயிலையும் 

எனப் பொருளுரைப்பினும் பொருக்தும். 

வேண்டுகர் வேண்டியால்கு எய்தினர் வழிபட. - தம் 

மைவிரும்புகின்றவர்கள் வசங்களை விரும்பியபடியே 

பெற்று நின்று வழிபட, 

அண்டு ஆண்டு உறைதலும்(உரியன்)-அவ்விடத்திலே 
(அவரை)ஆட்கொண்டு எழுக்தருளியிருத்தலும் உரியர். 

ஊரின்சண்ணே -பாழ, ஊத), ஒலிப்பித்து, வாழ்த்தி வழி 

பட, ஆட்கொண்டு எழுக்தருளியிருத்தலும் உரியர் என முக்க. 

அறிந்த என்பது தோடுத்து அளவையில் என்னும் 

வரையும் ஒருதோடர். 

அறிந்த ஆறே :ஆண்டு ஆண்டு ஆயினும் ஆக-(கான் 
உனக்கு) அறிவித்த படியே அவ்வவ்விடங்களிலே ஆயி 

னுமாக (பிறவிட்ங்களிலே ஆயினுமாக) 

அறிவித்த எனற்பாலஅ பிறவினைப் பொருளுணர்த்தும் 
விவ்விகு? கெட்டு" அஜிந்த என்றாமித்து. “சடுவின்தி ஈன்பொ
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Ger வெஃகற் குடிபொன்றிக--குற்றமு மாங்கே தரும்!” என் 
னத் திருக்குறளினுள் பொன்அவித்து எனற்பாலது பொன்தி 

என்றாபவா௮ுபோல. இவ்வாறு வருவனவற்தை வடதாலார் 

அந்தர்ப்பாவிசணிச்சு என்பர். உம்மை ஐயவம்மை. 

முந்துரீ கண்டுழிக் காண் தக முகன் அமர்ந்து ஏத்தி- 
முற்பட நீ கண்டபொழுது அழகு தகும்படி. முகமலர் 

ந்து துதித்து, 

மேருசக்கடவள ௮ தெய்வத்தன்மையைச் கண்டபொழமு gt 

அச்சமின்தி நிற்றல்வேண்டுமென்பார் முகனமர்ர் ௪ என்ரார். 

கை தொழமூஉப் பரவிஃபின் புசையைத் தலையிலே குவி 

தீன வாழ்த்தி, 

கால்: உற வணங்கி - பின்பு அவருடைய திருவடிகள் 

(உன்னுடைய தலையிலே) படும்படி வணங்கி, 

கெடும் பெரும் சமயத்து நீலப் பைஞ்: சுனை - நெடிய 

பெரிய இமயமலைச் சாரலிலிருக்கின்ற கருங்குவளை சளை 

யுடைய பசிய சரவணப் பொய்சையான த, 

ஐவருள் ஒருவன் அங்கை ஏற்ப - (பிருதிவி அப்புத் 

தேயு வாயு அகாயம் என்னும்) ஐவருள் ஒருவனாகிய 
அக்கினிதேவனது அழகிய கையினின்றும் som eof 

தீதே ஏற்க, ன 

பஞ்சபூதங்களும் பிரமா விஷ்ணு உருத்திரன் மசேசுரன் 

சதா௫ிவன் என்னும் பஞ்சகர்த்தாச்களையும் தெப்வமாச உடை. 

மையால், அவ்வொற்றுமைபற்கி அவைகளை ஐவர் என்ளுர். இவ 

ன கெற்றிக்கண்ணினின்ஆம் தோன்றிய -தீட்பொதிசளாறை 

யும் அக்னிதேவன் கங்கையிலே கொண்டுசென்அப்ப்ப ௮௮
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சரவணப் பொய்சையிலே யிட்டமைபற்றி ஒருவன்க்கையேற்ப 
என்னார். 

அறுவர் பயந்த அறு அமர் செல்வ - கார்ச்இகைப் 
பெண்களறுவர் பாலூட்டி. வளர்க்ச அறுவடிவங்களும் 
(உமாசேவி யெடுக்கும்பொழுது) ஒன்றாய் இசைந்த 

செல்வரே, . 

ஆல் கெழு கடவுள் புதல்வ-கல்லால மரகிழலின் 8மே 
(சகநிணாமூர்த்தியாயிருக் ச)பாமசிவனுடையபு தல்வரே, 

மால் வசை மலைமகள் மகனே - பெருமையாகிய மூங் 

கில்களையுடைய இமயமலையாசனுக்கு மகளாக உமா 

தேவியினுடைய குமாரமே, 

மாற்றோர் கூ ற்றே- பகைவராகய அசுரர்களுக்கு 

யமனே, 

போர் வெல் வெற்றிக் கொற்றவை இறுவ - (மூடா 

சுரனை) யுத்தத்திலேவென்ற வெற்தியினையுடைய அர்க் 

கைக்குப் புதல்வரே, 

இமை அணி இறப்பிற் பழையோள் சூழவி - ஆப 
Tom gs அணிந்த சிறப்பையுடைய காடுகிமாள து 
குமாரரே, 

காடுகிழாள் என்பது இக்காலத்தே காகோொள் என மருவி 

தஅ.இவளும் இவனுடைய சத்தியாதலால்,இவள் குழவிஎன்ளுர். 

வணங்கு வில் வானோர் தானைத் தலைவ- வளைந்த வில் 

லினையுடை ப தேஉசேனாஇபஇயே, 

மாலைமார்ப.- மாலையையணிக்த மார்பிளையுடையவரே,



௬௫ 

் நூல் அதி புலவ - (வேதாகமமுதலிய எல்லா) நூல் 
களையும் உணர்ந்த பண்டி தே, 

செருவில் ஒருவ - போர்த்கொழிலிலே ஒருவராய் 
நிற்பவயே, 

பொரு விறல் மள்ள - பொருஇன்ற வெந்தியினையு 
டைய இளையவே, 

அந்தணர் வெறுக்கை - (உயிர்கள்மேல்) அழல 
தண்ணளியையுடையவர்களுக்குச் சேமநிதியே, 

அறிர்தோர் சொல் மலை - (வேதாகமமுதலிய சாத்தி 
சரங்களை) அறிந்த மெய்யறிவுடையவர்களாலே சொல்ல 
ப்படும் புகழாகிய மலையையுடையவமே, 

அசையாமையும் பெருமையும்பற்கி அப்புகழ் மலையாக 

உருவகஞ் செய்யப்பட்டது. சொன்மலை அன்மொழித்தொகை. 

மங்கையர் கணவ- (தெய்வயானையம்மை வள்ளிகா 

யகயென்னும்) பெண்களுக்கு காயகரே, 

மைந்தர் ஏறே - வலிமையுடையாருக்கு இடபமே, 

வேல் கெழு தடக்கைச் சால் பெருஞ் செல்வ - வே 

லாயுதம் பொருந்திய பெறுமையாகய கையினையுடைய 
நிறைந்த பெருஞ்செல்வமே, 

குன்றம் கொன்ற குன்முக் கொற்றத்து விண்பொரு 

நெடு வரைக் ரசுறிஞ்சிக் கழவ - இரவுஞ்ச கரியைப் 

Gris குறையாத வெற்றியையுடைய தேவருலகத் 
தைப் பொருக்திய நெடிய மலைகளையுடைய குறிஞ்சி 

நிலத்திற்கு உரியவமே,



Gn Ger 

பலர் புகழ் .ஈன்மொழிப் புலவர் ஏறே - பலரும் 
புகழ்கின்ற ஈன்மையாகிய. சொத்களையுடைய. பரசமய: 

பண்டிதர் (களாகிய யானை) களுக்குச் சங்கவேறு 

போல்பவரே, 

பெறல் அரும் மரபிற் பெரும் பெயர் முருக - பிற 

சாலே பெறுதலரிய மூறைமையினையுடைய பெரும் 

பொருளாகிய வீட்டினையுடைய மூருகசே, . 

பெயரென்றது பொருள் பெற்ற பெயர், அதனையுடைய 

பொருளைப் பெயசென்றருர். 

நசையினர்க்கு ஆர்ச்தும் பேர் இசை அள - (அவ்வீ 
ட்டின்மேல்) ௮சையுடையவர்களுக்கு அதனை நுகர்வி 
க்கும் பெரிய புகழை ஆளு தலுடையவரே, 

அலக்தோர்க்கு அளிக்கும் (சேஎய்) - (பிதராலே)இடு 
க்சண்பட்டு வந்தவர்களுக்கு அருள் செய்யுஞ் சேயே, 

மண்டு அமர் கடந்த வென்று ஆடு நின் அகலத்துப் 

பொலம் பூட்சேஎய் - மிக்குச் செல்ன்ற போர்களை 

முடித்த வென்று ஆடுகின்ற உம்முடைய மார்பினிட 

தீதே பொன்னாலாகிய ஆபரணங்களை அணிந்த சேயே, 

பரிசிலர்த் தாங்கும் உரு கெழு கெடு வேள் - இரப்ப 

வரை (வேண்டுவன கொடுக்அப்) பாதுகாக்கும் நிதம் 
பொருக்இய (நெடிய வேளே, 

. பெரியோர் ஏத்தும் பெரும் பெயர் இயவுள் - (தேவ 
ர்களும் முனிவர்களுமாகிய) பெரியவர்கள் அதிக்கும் 
பெரிய திருகாமத்தையுடைய கடவுளே, .



Ga GF. 

சூர் மருங்கு அறுத்த மொய்ம்பின் மதவலி -.சூரனு 

டைய குலத்தை நாசமாக்கிய: வலிமையினால் உண்டா 
கய மதவலி என்னும் பெயரையுடையவரே, , 

போர் மிகு பொருக யுத்தத்தில் மிக்க தண்ணியே, 

குரிசில் - பெருமையிற் சறெந்தவரே, 

என யான் ௮றி அளவையினும் ஆனாது பல ஏத்தி. 

என்று கான் உனக்கு அறிவித்த ௮ளவினுலும்(ரீய திக்க 
அளவினாலும்) நீங்காது பலவற்றையும் கூறிப்புகழ்க் அ. 

குரிசிலுமென்ற உம்மை அளவையின் என்பதனோடு கூட் 
ப்பட்டது. 

நின் அளந்து அதிதல் மன் உயிர்க்கு அருமையின் 
கின் அடி. உள்ளி வந்தனன் நின்னொடு புரைகுகர் இல் 
லாப் புலமையோய் எனக் குறித்தது மொழியா gor 
வையில் - உம்ருடைய தன்மைக.ளெல்லாவற்தையும் 

முற்ற அளவிட்டு அறிதல் கிலைபெற்ற உயிர்களுக்கு அரி 
தாகையால் உம்முடைய இருவடியைப் (பெறல்வேண்டு 
மென்று] நினைந்து வந்தேன் உம்மோடு ஒப்பவர் இல் 

லாத மெய்ஞ்ஞானத்தையுடையவசே என்று நீ கருதிய 
வீடுபேற்றை விண்ணப்பஞ் செய்வதற்கு முன்னே, 

குறித்து என்பது தோடூத்து ஏத்தி என்னும் - 

வரையும் ஒருதோடர். 

வேறு பல் உருவித் குறும் பல் கூளியர் உடன் குறி 

த்து - வெவ்வேராகிய பல் வடிவினை உடைய சிதறிய பல 
சாய பரிசனர்கள் சேக் கருஇ)
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சாறு அயர் களத்து வீறு பெறத் தோன்றி - திருவி 
மூவை எடுத்த களத்திலே தாங்கள் பொலிவு பெறத் 
தோன்றி, 

பெரும மூதா வாப் இவரலன் நின் வண் புகழ் நயந்து 

.இனியவும் நல்லவும் ஈனி பல எத்தி வந்தோன் அளி 
யன் தானே என - பெருமையை உடைய சுவாமீ 
அறிவு மு.இர்க்த வாயினையுடைய புலவனொருவன் உம் 

மூடைய வளம் பொருந்திய புகழை விரும்பிக் (கேட் 

டோர்களுக்கு) இனியனவும் உறுதி பயப்பனவுமாக 

மிக்க பலவற்றை வாழ்த்தி வர்கான் அதலால் அவன் 

உம்மாலே காச்சப்படத்தக்கவன் என்று கூற, 

பரிசனர்கள் சருதிச் தோன்றிச் கூற என முடிச்ச. 

தேய்வம் என்பது தோடூத்து நல்குமதி 

என்னும் வரையும் ஒருதோடர், 

தெய்வம் சான்ற இறல் விளங்கு உருவின் வான் 

தோய் நிவப்பின் தான் வந்து எய்இ- தெய்வத்தன்மை 

அமைர்ச வலிமை விளங்கும் வடிவையும் ஆகாயத்சைத் 

தீண்டும் உயர்ச்சியையுமூடைய தாம் வந்துசேர்க்.அ, 

அணங்கு சால் உயர்நிலை தழீஇ - (கண்டவர்களுக்கு) 

அச்சம் பொருந்துந் தெய்வத்தன்மையை உள்ளடக் 

இக் கொண்டு, 

மணம் கமழ் தெய்வத்தஅப் பண்டைத் தன். இள 

நலம் காட்டி. - வாசம் கமழ்கின்ற தெய்வச்கன்மையை



Gi Fo 

உடைய முன்பு உண்டாகிய தம்முடைய இளைய வடி. 

UFO TE SLD, 

கின் வரவு அ௮றிவல் அஞ்சல் ஐம்பு மதி என அன்பு 

உடை நல் மொழி அளைஇ- (முத்திபெற நினைந்து வந்த) 

நின்வ.ரவை யாம் அறிவேம் (௮ உனக்கு எய்துதல் 

அரிதென்று) அஞ்சுதலைப் பரிகரி என்று உன் மேல் 
அன்பினையுடைய நல்ல வார்த்தைகளைப் பலதரமும் 

கலந்து பேசு, 

மதி முன்னிலையசைச்சொல்,. 

இருள் கிற முக்நீர் வளைஇய உலகத்த ஒரு நீ ஆ௪ 
விளிவு இன்று தோன்ற - இருண்ட நிறத்தையுடைய 
கடல்சூழ்க்த உலகத்தின்கண்ணே நீ யொருவனே (பிற 

ரூக்கு வீடளித்தற்கு உரியவ) னாகக் கேடின்றித் தோன் 
றும்படி,, 

இன்சகி என்பது இன்று எனச் திரிக்அ நின்றன. 

விழுமிய பெறல் அரும் பரிசில் நல்கும் மதி- இறப் 

பினையுடைய பிதராலே பெறுதற்கரிய திருவருளாகிய 
unin g தர்கருளுவார். 

மதி படர்க்சையின் வருதல் புறனடையாற் கொள்க. 

பலவுடன் என்பது தோடூத்து மலைகிழவோனே 

என்னும் வரையும் ஒருதோடர். 

வேறு பல் துகிலின் பலவுடன் நுடங்கி - வேறுபட்ட 

பலவரகிய துகிற்கொடிசள் போலச் தாம் பலவும் கூட 

அசைந்து,
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் அதில் சுமந்து -.அதில்களை மேலே-கொண்டு, 

ஆச மூழு முதல். உருட்டி. - சந்தனமாகய பெரிய 
மரங்களைச் தள்ளி, 

வேசற் பூ உடை அலங்கு சனை புலம்ப வேர் 8ண்டு- 
சிறுகுங்கிலின பூவை உடைய ௮சை௫ன்ற கொம்பு 
கள் கனிப்ப வேரைப் பிளந்து, 

விண் பொரு நெடுவரைப் பரிதியின் தொடுத்த தண் 

சுமழ் மலர் இறால் சதைய - அகாயத்தைக் இண்டுசன்ற 
நெடிய மலையிடச்தே சூரியனது மண்டலத்தைப் போல 
வைக்கப்பட்ட குளிர்ச்சியையடைய மணக்கின்ற பெ 
ரிய தேன்கூடுகள் கெடுக்கும்படிக்கும், . 

நன் பல ஆசினி முது சுளை கலாவ- ஈன்மையாய 

பல ஆரினிகளுடைய மேற்திய சுளை கள் suse pes 

கலக்கும்படிக்கும், '- 

மீ மிகை நாக நறு மலர் உதஇிர-மலையினது உச்சியில் 
உண்டாகிய சுரபுன்னையின் உதிய பூக்கள் உஇரும் 
படிக்கும், 

பூசமொடு மா மூக மூசுக்கலை பனிப்ப - கருங்குரங் 
குடனே கருமையா௫ய. முகத் தயுடைய அண் முசுக்.. 
களும் ஈடுல்கும்படிக்கும், 

மூ அதல். இரும் பிடி குளிர்ப்ப வீடெபுகர் பொரு 
ந்திய மத்தகத்தையுடைய பெரிய பிடிகள் குளிரும்படி. 
க்கும் வீசு,
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பெரும் களிற்று முத்து உடை வான் கோடு தழீஇ - 

பெரிய யானையின 51 முத்தையுடைய | பெரிய கொம்பு 

களை உள்ளடக்கி, 

நன் பொன் மணி கிறம் சளரத் தத்துற்து - கன்மை 

"யாயே பொன்னும் இரத்தினமும் நிறம் அள்க்கும்புத 

மேலே கொண்டு குதித்து, 

பொன் கொரியா - (பொடியாகய) பொன்னைக் 

கரை யொதுக்கி, 

வாழை மூழு முதல். தமியத் தாழை இளநீர் விழுக் 

குலை உதிரத் தாக்க- வாழையின் பெரிய முதல் 

அணியும்படிக்கும் தெங்கெது இறப்புப் பொருந்திய 

இளநீர்க்குளைகள் உதிரும்படிக்கும் மோதி, 

கறிக்கொடிக் கருந்துனார் சாய - மிளகுகொடியின ௮ 

கரிய பூங்கொத்துக்கள் சாயும்படிக்கும், 

பொரறிப் புற மடஈடை மஞ்ஜை பலவுடன் கோழி 

வயப்பெடைவெ இ. இரிய - பீலி பொருந்திய இடத் 

தையும் மடப்பம்பொருக்திய கடையையுமுடைய மயி 

ல்கள் பலவற்றோடு வலிமையாகய கோழிப்பெடைகள் 

அஞ்ச ஒடும்படிக்கும், ட 

கேழலோடு வெளிற்றின் இரும்பைப் புன்சாய் 
அன்ன குரூஉமயிர் யாக்கைக் குடாவடி. உளியம் பெ 
ரன் கல் விடர் ௮ளைச் செறிய-அண்பன்றியுட்னே உள் 
ளே வெளிந்தினையுடைய பனையினது புல்லிய செறும் 

பைப்போன்ற கருகிறம் பொருக்திய மயிரினையுடைய சம
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சத்தையும் வளைந்த வடி.வினையுமுடைய கரடிகள் பெரிய 
கல் விண்ட முளைகளிலே சேரும்படிக்கும், 

கருங் கோட்டுஅமா ஈல்லேறு சலைப்ப - கரிய கொம் 
புகலாயுடைய நன்மையாகிய அண்காட்டாச்கள் முழ 
ங்கும்படிக்கும், ் 

சேண் நின்றது இழுமென இதிதரும் அருவி - மலையுச் 
சியில் நின்றும் இழுமென்னும் ஓசை படக் குஇக்கும் 
அருவிகளையடைய, 

அசைந்து மேலேகொண்டு, தள்ளி, பிளக், கெடும்படிச் 
கும் கலக்கும்படிக்கும் உதிரும்படிக்கும் ஈடுக்கும்படிக்கும் 
குளிரும்படிக்கும் வீசி, உள்ளடக்க, குதித்த, ஒனக்கு, மோதி, 
சாயும்படிக்கும் ஓடிம்படிக்கும் சேரும்படிக்காம் முழங்கும்படி 
க்கும் குதிச்கும் அருவிகள் என முடிக்க, ் 

பழமுதிர்சோலை மலை இழவோன் - பழமுதிர்சோலை 
மலைக்கு உரியவராகிய அம்முருகக்கடவுள் என்றவாறு. 

பழமுதிர்சோலை மலைழவோன் என உடம்பொடுபுணர்த்த 
மைபால், பழமுதிர்சோலையின்சண்ணே எழுச்தருளியிருத்தலும் 
உரியர் என முன்னர்ச் கூட்டிக்கொள்க. உடம்பொடுபுணர்த்தல் 
என்பது ஒருத்தி. ௮து தொல்காப்பியமரபியலிற் காண்க, 

இதனது தாநிபரியம். 

சுப்பிரமண்ணியசுவாமியுடைய : திருவடிகளைச் இக்இ 
க்கும் தலைமைபெற்ற உள்ளச்துடனே புண்ணியங்களை 
விடாஅசெய்யும் கோட்பாட்டினாலே விளையாகின்ற 

மெய்ஞ்ஞான த்தைச் சாதித்து அத்திருவடிக்£ழ் இருக் 
கும் நெறியை நீ விரும்பினாயானால், நீ முற்பிறப்பிலே
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Muss செய்த புண்ணியங்களினுலே அகித்தியமாகிய 
இம்மை மதுமையின்பங்கள் பலவற்றையும் உவர்க்கி 

ன்ற ஈன்மையாகிய மனசிலே கிளர்ந்த இணனிமையாகிய 

இச்சு மோக்ஷலிச்சையினாலே வஞானம் இப்போதே 
வாய்க்க அதா காரணமாக முத்தியைப்பெறுவாய். நீ 

பரமசற்குருகாக.ராயெ அக்கடவுளை ௮டைக்து வழிப 

ட்டே அதனைப் பெறவேண்டுகையால், அவர் வீசேஷ 
மாச எழுந்தருளியிருக்கும் புண்ணியஸ்தலல்களைச் 
சொல்வேன்; கேள். அவர் இருப்பரங்குன்றின் கண் 

ணே எழுந்தருளியிருத்தலும் உரியர்: அதூவன் றி, இரு 
ச்செக்தூருக்கு எழுந்தருளுசலும் அவருக்கு நிலைபெற்ற 

குணம்: அதுவன்றி, திருவாவினன் குடியின் கண்ணே 
எழுந்தருளியிருத்தலும் உரியர்; அதுவன் நி, திருவே. 

கச்தின்கண்ணே எழுந்தருளியிருத்கலும் உரியர்: அது 
வன்றி, மலைகள்தோறும் விளையாடுகலும் தமக்கு நிலை 

நின்ற குணமாம்; அதுவன்றி, ஊர்தோறும் ஊர்தோறும் 

எடுத் துக்கொண்ட திருவிழாவிலும், தம்மேல் அன்பு 

டையவர்கள் அதித்தலால் சமதூ இருவுளம் விரும்பிய 

இடத்திலும், படிமத்தான் செய்த வெறியாடுகளத்தி 
அம், காட்டிலும், சோலையிலும், அத்றதிடைக் குதையி 

லம், ஈதிகளிலும், குளங்களிலும், வேறுபல ஊர்களி 

ஆம், சாற்சந்தியிலும் மூச்சச்தி ஐஞ்சர்இகளிலும், கட 

ம்பிலும், ஊருக்கு நடுவே எல்லாருமிருக்கும் மரத்தடி. 

யிலும், அம்பலச்திலும், ஆத் தீண்டுஞுற்றியையுடைய 
இடத்திலும், எழுக்தருளியிருத்தலும் உரியர்: அதுவ 

ன்றி, குறப்பெண்ணானவள் தாம் வரும்பொருட்டு
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வழிப்படுத்திய ஊசின்கண்ணே தம்மை விரும்புகின் நவ 

ர்கள்" வரங்களை: விரும்பியபடியே பெற்றுகின்று வழி 

பட அவ்விடத்திலே அவரை ஆட்கொண்டு எழுந்தரு 

ளியிருத்தலும் உரியர்? கான் உனக்கு அறிவித்தபடி யே 

அவ்வவ்விடங்களிலே ஆயினுமாக பிறவிடங்களிலே 

'இயினுமாக? முற்பட ரீ கண்டபொழுது முகமலர்ந்து 

இத்த, பின்பு கையைச் தலையிலே குவித்த வாழ்த்தி, 
பின்பு அவருடைய Bag. sor உன்னுடைய தலையிலே 

படும்படி வணங்கி -- என்று நான். உனக்கு அதிவிதத 

அ௮ளவினாலும் நீ அகிக்த அளவினாலும் நீக்காது பலவற் 

நையுல்கூ திப் புகழ்க்அ; உம்முடைய தன்மைகளெொல் 

லாவற்றையும். முற்ற அளவிட்ட.கிதல் உயிர்களுக்கு அரி 

சாகையால்.*உம்முடைய திருவடியைப் பெதல்வேண்டு 

மென்று நினைந்து வக்தேன் உம்மோடு ஓப்பவர் இல் 

லாத மெய்ஞ்ஞான த்தையுடையவமே” என்று 8௧௫௬ 

திய வீடுபேற்றை விண்ணப்பஞ் செய்வதற்கு முன்னே, 

அவருடைய பரிசனர்கள் சேரக்கருஇத் தோண்கி, 

“சுவாமீ அறிவு மூதிர்க்ச வாயினையுடைய புலவஜனொரு 

வன் உம்முடைய புகழை விரும்பிக் கேட்டோர்களு 

க்கு இனியனவும் உறுஇிபயப்பனவுமாக 1நிக்கபலவ 

ற்றை வாழ்த்தி வந்தான் ஆதலால் அவன் உம்மாலே 

காக்கப்படத்தக்கவன்! ஏன்று கூற, பழமுதிர்சோலைம 

லைக்கு உரியவராகய அம்முருகக்கடவுள் வர்; சேர்ந்து 

அச்சம் பொருக்தும் தெய்வத்தன்மையை உள்ள டக் 

இச்கொண்டு, 'தம்முன்டய 'இளையவடிவத்தைக் காட்டி 

:மு.த்திபெற நினைந்து வந்த.நின்வரவை யாம் அறிவேம்
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௮௮ உனக்கு எய்துதல் அரிதென்று அஞ்சு தலைப் பரி 
கரி? என்று உன்மேல் அ௮ன்பினையுடைய நல்லவாரள் 

தைக்ளைப் பலதரமாம் கலந்துபேசி, உலகச்இன்சண் 
ணே நீ யொருவனே பிறருக்கு வீடளித்தற்கு உரியவ 

ஞுகக் கேடின்றித் தோன்றும்படி. திருவருளாகிய பரிச 
லைக் தந்தருஞவார். என்பதாம். 

இகனால், முத்தியைப் பெற்நவனொருவன் பெறுதற் 

குப் . பக்குவனாகிய ஐரிரவலனைப் பெறும்பொருட்டு 

முருகக்கடவுளிடத்தே வழிப்படுத்ததாக இப்பிரபந்தம் 

செய்யப்பட்டமை தெளிக. 

திருமுருகாற்றுப்படையுரை மூற்றிற்று. 

தேரிசைவெண்ப& ( 

குன்ற மெறிந்தாய் குரைகடலித் சூர்த்ிக்தாம் 
புன் நலைய பூதப் பொருபடையர--யெஷ்டதிஃ் 

மிளையா யழகியா யேறூர்ந்தா னேறே . 
யுளையாயென் னுள்ளத் துறை. 

குன்ற மெதறிந்ததவுங் குன்றப்போர் செய்த தவு 

மன்றல் கமரரிடர் தீர்த்தத.வ.-மின்றென்னை க் 
கைவிடா கின்றதுவுங் கற்பொதும்பிற் காக்கு தவு 

மெப்விடா வீரன்கை வேல்.



௭௭௬ 

வீரவே மூரைவேல் விண்ணோர் சறைமீட்ட 
'இீர்வேல் செவ்வே டி.ருக்கைவேல்---வாரி 
குளித்தவேல் கொற்றவேல் சூர்மார்புக் குன்றுக் 
துளைத்தவே லுண்டே அணை. 

இன்ன மொருகா லெனதிடும்பைக் Gor MEGS 

கொன்னவில்வேற் சூர்தடிக்த கொற்றவா--முன்னம் 

பனிவேய் நெடுங்குன்றம் பட்டுருவச் சொட்ட 
தனிவேலை வாங்கச் சகம். 

உன்னை யெர்ழிய வொருவளரையு ஈம்புகலேன் 
பின்னையொருவரையான்பின்செல்லேன்-பன் னிருகைக் 
கோலப்பா வாஜோர் கொடியவினை தீர்த்தருளும் 

: வேலப்பா செந்திவாம் வே. ் 

அஞ்சு மூகந்தோன்றி லாநு முகந்தோன்றும் 
வெஞ்ச மரச்தோன்றில் வேஜேன் ற--கெஞ்ச 
Cour ay =r னினைக்கஇ லிருகாலுக் தோன்று 

முருகாவென் Cap grain i (por. 

முருகனே செந்தி முதல்வனே மாயோன் 

மருகனே uP & oor மகனே--யொருகைமுகன் 

றம்பியே சின்னுடைய தண்டைக்கா லெப்பொழுது 
ஈம்பியே கைதொழுவே ஞன். 

வேலுமயிலுநீதுணை.


